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NOS IMPLANTATIONS  /  UNSERE STANDORTE

Développement, Conception  
& Fabrication française

SITES DE FABRICATION

Aubervilliers (93) : fabrication de lampes et 
d’appareils d’éclairage, atelier plâtre.

Segré (49) : bureau d’étude, centre d’usinage, 
fabrication d’appareils d’éclairage techniques et 
rubans LED.

SITE LOGISTIQUE

Le Mesnil-Amelot (77) : administration  
des ventes, direction commerciale,  
études d’éclairage.

Französische Entwicklung, Design  
& Fertigung

PRODUKTIONSSTANDORTEN

Aubervilliers (93) : Herstellung von Lampen und 
Beleuchtungsgeräten, Gipswerkstatt.

Segré (49) : Design Büro, Bearbeitungszentrum, 
Herstellung von technischen Beleuchtungsgeräten  
und LED-Streifen.

LOGISTIKSTANDORT

Le Mesnil-Amelot (77) : Verkaufsadministration, 
Verkaufsmanagement, Beleuchtungsstudien



Votre partenaire éclairage
ARIC est une société familiale française et acteur majeur 
du marché de l’éclairage depuis plus de 70 ans.  
Nos équipes conçoivent et fabriquent des lampes  
et des luminaires techniques, pratiques et fiables pour  
les professionnels. 

Certifié ISO 9001 depuis 2018, ARIC améliore en continu 
son service, et commercialise des produits efficaces et 
durables pour répondre aux besoins de ses clients  
distributeurs, des installateurs et des utilisateurs. 

ARIC Suisse est implanté dans le canton de Genève  
et assure la promotion et la distribution des produits  
de la marque sur l’ensemble du territoire helvétique.

Notre équipe se fera un plaisir de venir vous présenter 
 nos gammes, spécifiquement sélectionnées et adaptées 
pour répondre aux exigences de qualité et d’efficacité  
particulières au marché SUISSE.

Vous retrouverez dans ce catalogue, toute notre gamme, 
ainsi que nos Best Sellers comme les lampes spots GU10 
(p.4), les encastrés EF6 (p.24), ASPEN (p.30), le projecteur 
sur rail NINETY (p.44), l’applique salle de bain MAUD 
(p.50), le plafonnier extérieur RHEA (p.75)  
et les projecteurs TWISTER 3 (Page 78-81).

ARIC, c’est votre partenaire éclairage.  

Ihr Beleuchtungspartner
ARIC ist ein französisches Familienunternehmen und 
seit mehr als 70 Jahren ein wichtiger Akteur auf dem 
Beleuchtungsmarkt. Unsere Teams entwickeln und  
fertigen technische, praktische und zuverlässige Lampen 
und Leuchten für Profis.

ARIC ist seit 2018 nach ISO 9001 zertifiziert und  
verbessert kontinuierlich seinen Service und vermarktet 
effiziente und langlebige Produkte, um die Anforderungen 
seiner Vertriebskunden, Installateure und Benutzer zu 
erfüllen. 

Die ARIC Suisse befindet sich im Kanton Genf und sorgt 
für die Werbung und den Vertrieb der Markenprodukte  
in der ganzen Schweiz. 

Unser Team kommt gerne zu Ihnen, um unsere Sortimente 
zu präsentieren, die speziell ausgesucht und angepasst 
wurden, um die Qualitäts- und Effizienzanforderungen  
des SWISS-Marktes zu erfüllen. 

In diesem Katalog finden Sie unser gesamtes Sortiment 
sowie unsere Bestseller wie GU10-Spotlampen (S. 4),  
EF6-Einbauleuchten (S. 24), ASPEN (S. 30) und den 
NINETY-Schienenprojektor (S. 30). 44), die Wandleuchte 
MAUD für Badezimmer (S. 50), die Deckenleuchte RHEA 
für den Außenbereich (S. 75) und die Scheinwerfer 
TWISTER 3 (Seite 78-81). 

ARIC ist Ihr Beleuchtungspartner.
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55 APPLIQUE - SUSPENSION 
WANDLEUCHTE - HÄNGELEUCHTE

70 PLAFONNIER - HUBLOT 
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AUSSENSTRAHLER
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12 DOWNLIGHT - ENCASTRÉ
EINBAULEUCHTE 

42 PROJECTEUR - SPOTERIE 
STRAHLER

48 APPLIQUE - SALLE DE BAIN 
WANDLEUCHTE - BADEZIMMER
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Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2997 7 650   3000 K GU10 57 x 50 36°

2998 7 670   4000 K GU10 57 x 50 36°

• �Dimensions et rendu lumineux comparables à la  
version halogène 
Abmessungen und Lichtleistung vergleichbar mit der 
Halogenversion

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

20030 4,5 390   2700 K GU10 54 x 50 40°

20031 4,5 390   4000 K GU10 54 x 50 40°

• �Dimensions et rendu lumineux comparables à la  
version halogène 
Abmessungen und Lichtleistung vergleichbar mit der 
Halogenversion

• �Ne pas utiliser sur variateur : variation par interrupteur 
Nicht mit Dimmer verwenden: Dimmen per Schalter

100%

➜ 10%

➜ 50%

100%

x1

x3

x2

x4

• �Dimensions et rendu lumineux comparables à la  
version halogène 
Abmessungen und Lichtleistung vergleichbar mit der 
Halogenversion

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2981 6 470   3000 K GU10 54 x 50 36°

2982 6 500   4000 K GU10 54 x 50 36°

GU10 - QPAR 16

230V

GU10 STEPDIM - QPAR 16

230V

GU10 - QPAR 16

230V

15 000
HRS

25 000
HRS

15 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

Dimmable
Dimmbar

2890 6 500   3000 K GU10 54 x 50 36° ✘

2897 6 500   4000 K GU10 54 x 50 36° ✘

2993 5,5 410   3000 K GU10 54 x 50 36° ✔

2994 5,5 410   4000 K GU10 54 x 50 36° ✔

• �Dimensions et rendu lumineux comparables à la  
version halogène 
Abmessungen und Lichtleistung vergleichbar mit der 
Halogenversion

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2938 6 470   2700 K E14 78 x 45 220°

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2958 12 1050   2700 K E27 128 x 95 190°

GU10 - QPAR 16

230V

E14 - SPHÉRIQUE / TROPFEN - D45

230V

E27 - GLOBE / KUGEL - G95

230V

15 000
HRS

15 000
HRS

35 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm) HRS

2940 6 470   2700 K E27 108 x 55 25 000

2956 9 806   2700 K E27 110 x 60 15 000

20014 9 820   4000 K E27 110 x 60 15 000

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm) SENSOR

20012 9 806   2700 K E27 120 x 60 ✔

• �Le détecteur crépusculaire intégré permet à la lampe 
de s’allumer ou de s’éteindre automatiquement en 
fonction de la luminosité 
Der integrierte Dämmerungssensor ermöglicht ein 
automatisches, helligkeitsabhängiges Ein- und 
Ausschalten der Lampe

• ��Le détecteur de mouvement intégré permet à la 
lampe de s’allumer uniquement en votre présence 
Der integrierte Bewegungsmelder sorgt dafür, dass sich 
die Lampe einzig in Ihrer Anwesenheit einschaltet

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2939 6 470   2700 K E27 74 x 45 220°

20015 7,5 830   4000 K E27 84 x 45 200°

E27 - STANDARD - A55 / A60

230V

E27 - STANDARD - A60
à détecteur crépusculaire / mouvement intégré
mit integriertem Dämmerungs-/Bewegungssensor

230V

E27 - SPHÉRIQUE / TROPFEN - D45

230V

25 000
HRS

15 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2987 6 600   2700 K E27 105 x 63 110°

2964 9 850   2700 K E27 105 x 63 110°

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2979 5 350   2700 K E14 86 x 50 110°

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2988 8 730   2700 K E27 116 x 80 120°

2963 10 900   2700 K E27 116 x 80 120°

230V

230V

E27 - RÉFLECTEUR / REFLEKTOR - R63

E14 - RÉFLECTEUR / REFLEKTOR - R50

230V

E27 - RÉFLECTEUR / REFLEKTOR - R80

35 000
HRS

35 000
HRS

35 000
HRS
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Désignation / Bezeichnung Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

FLAMME / FLAMMENFÖRMIG - C35 20023 2,5 75   2200 K E14 96 x 35 360°

STANDARD - P60 20022 3,5 130   2200 K E27 108 x 60 360°

STANDARD - ST64 20020 4 150   2200 K E27 142 x 64 360°

GLOBE - G125 20021 3,5 130   2200 K E27 175 x 125 360°

• �Lampe au design traditionnel, style rétro.  
Verre finition ambrée 
Lampe traditionelles Design, Retro-Optik. 
Bernsteinfarben beschichtetes Glas

• �Lumière chaude reproduisant les anciennes lampes  
à filament 
Warmes Licht, den früheren Glühlampen  
nach-empfunden

20023 20022 20020 20021

AMBER LED

230V

25 000
HRS

LAMPE / LAMPEN
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• �Culot et enveloppe polycarbonate 
Sockel und Mantel aus Polycarbonat

• �Radiateur interne en aluminium 
Interner Kühler aus Aluminium

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm) Dimmable

Dimmbar

20019 6 650   3000 K R7s 78 mm 78 x 22 ✘

2928 6 700   4000 K R7s 78 mm 78 x 22 ✘

2929 10 1150   3000 K R7s 118 mm 118 x 22 ✘

2972 10 1250   4000 K R7s 118 mm 118 x 22 ✘

20016 10 1000   3000 K R7s 118 mm 118 x 22 ✔

20017 10 1050   4000 K R7s 118 mm 118 x 22 ✔

• �En remplacement des R7s halogènes 
Ersetzt Halogen R7s

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel l x H (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2951 12 1200   4000 K R7s 118 mm 58 x 34 110°

R7s 78 mm

R7s 118 mm

230V

E27 - RÉFLECTEUR / REFLEKTOR - PAR 38
35 000
HRS

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2995 15 1400   3000 K E27 122 x 136 30°

2980 15 1400   4000 K E27 122 x 136 30°

R7s - TC
230V

R7s 118 mm - TC

230V

30 000
HRS

35 000
HRS
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• �Lampe LINOLITE S19 opale 
Lampe LINOLITE S19 Opal

• �Remplace les lampes incandescentes 
Ersetzt Glühlampen

• �Lampe LINOLITE S15 opale 
Lampe LINOLITE S15 Opal

• �Remplace les lampes incandescentes 
Ersetzt Glühlampen

• �Convient pour le luminaire QUADRO de Jacques Adnet   
Geeignet für die QUADRO Lampe von Jacques Adnet

• �Lampe culot central S14d opale 
Zentralsockellampe S14s Opal

• �Culot isolé : 22 x 29 x 14 mm 
Isolierter Sockel: 22 x 29 x 14 mm

• �Remplace les lampes incandescentes 
Ersetzt Glühlampen

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2943 7 600   2700 K S19 310 x 38 360°

2999 7 700   4000 K S19 310 x 38 360°

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2946 3,5 385   2700 K S15 221 x 25 360°

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

54011 8 640   2700 K S14d 500 x 30 360°

230V

230V

230V

S19 - LINOLITE

S15 - LINOLITE LED

S14d - CULOT CENTRAL LED / LED-ZENTRALSOCKEL

20 000
HRS

35 000
HRS

35 000
HRS
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• ��Lampe G4 circuit apparent 
Lampe G4 sichtbarer Stromkreis

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2566 1 130   3000 K G4 33 x 13 360°

2567 1 130   4000 K G4 33 x 13 360°

2585 1 110   3000 K G4 35 x 23 120°

2586 1 110   4000 K G4 35 x 23 120°

2569 2 220   3000 K G4 42 x 30 120°

2582 2 220   4000 K G4 42 x 30 120°

2583 3 280   3000 K G4 56 x 44 120°

• ��Lampe encapsulée G4 
Eingekapselte Lampe G4

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel L x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2877 1,8 150   3000 K G4 37 x 10 360°

• �Lampe plate MULTILED 
MULTILED Flachleuchte

Code P (W) Lumen °K Culot
Sockel H x Ø (mm)

Faisceau
Lichtstreuung

2942 7 550   2700 K GX53 27 x 75 110°

2992 7 700   4000 K GX53 27 x 75 110°

2566 - 2567 2585 - 2586 2569 - 2582 2583

G4 - LAMPE

12V AC/DC

G4 - QT 9

12V AC/DC

GX53 - TCR

230V

20 000
HRS

25 000
HRS

35 000
HRS
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• �Cadre aluminium blanc/Diffuseur PMMA blanc 
Rahmen aus weißem Aluminium/Weißer PMMA-
Diffusor.

• �Fixe 
Fix

• �Installation encastrée recommandée 
Ein versenkter Einbau wird empfohlen

• �Kit de sécurité fourni prémonté 
Das Sicherheitskit wird vormontiert geliefert

• �Alimentation séparée fournie non dimmable 
Separate Stromversorgung geliefert, nicht dimmbar

• �Cadre aluminium blanc/Diffuseur PMMA blanc 
Rahmen aus weißem Aluminium/Weißer PMMA-
Diffusor.

• �Fixe 
Fix

• �Installation encastrée recommandée 
Ein versenkter Einbau wird empfohlen

• �Kit de sécurité fourni prémonté 
Das Sicherheitskit wird vormontiert geliefert

• �Alimentation séparée fournie non dimmable 
Separate Stromversorgung geliefert, nicht dimmbar

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Dim. (mm) Couleur
Farbe

50799 40 3600   4000 K 90° 595 x 595 blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Dim. (mm) Couleur
Farbe

50800 40 3600   4000 K 90° 295 x 1195 blanc / weiß

DALLE / PANEL BKL PREMIUM

DALLE / PANEL BKL PREMIUM

230V

230V

Diffuseur prismatique
Prismatischer Diffusor

50 000
HRS

50 000
HRS
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• �Cadre aluminium blanc/Diffuseur PMMA blanc 
Rahmen aus weißem Aluminium/Weißer PMMA-
Diffusor.

• �Fixe 
Fix

• �Installation encastrée recommandée 
Ein versenkter Einbau wird empfohlen

• �Kit de sécurité fourni prémonté 
Das Sicherheitskit wird vormontiert geliefert

• �Alimentation séparée fournie non dimmable 
Separate Stromversorgung geliefert, nicht dimmbar

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Dim. (mm) Couleur
Farbe

50798 40 3600   4000 K 120° 595 x 595 blanc / weiß

DALLE / PANEL BKL
230V

ACCESSOIRES D’INSTALLATION / INSTALLATIONSZUBEHÖR
Désignation / Bezeichnung Code

Alimentation 44W, classe 2, IP20, dimmable par coupure de phase.  
Précâblée avec connecteur. L x l x h = 123 x 79 x 30 mm

Netzteil 44W, Klasse 2, IP20, dimmbar durch Phasenunterbrechung.  
Vorverdrahtet mit Verbinder. L x B x H = 123 x 79 x 30 mm

52026

Alimentation 48W, dimmable DALI. Convient pour gamme PREMIUM,  
et BKL. Précâblée avec connecteur. Lx l x h = 103 x 68 x 30 mm

48 W Stromversorgung, dimmbar DALI. Geeignet für die 
Produktreihen PREMIUM, und BKL. Vorverdrahtet mit Verbinder.  

L x B x H = 103 x 68 x 30 mm

52030

50 000
HRS

DOWNLIGHT - ENCASTRÉ / EINBAULEUCHTE
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• �Extra-plat : 9 mm 
Extraflach: 9 mm

• �Cadre aluminium blanc/Diffuseur PMMA blanc 
Rahmen aus weißem Aluminium/Weißer PMMA-
Diffusor.

• �Fixe 
Fix

• �Installation encastrée recommandée 
Ein versenkter Einbau wird empfohlen

• �Kit de sécurité fourni prémonté 
Das Sicherheitskit wird vormontiert geliefert

• �Alimentation séparée fournie 
Separate Stromversorgung mitgeliefert

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Dim. (mm) Dimmable
Dimmbar

50781 40 3500   3000 K 80° 600 x 600 ✔

50782 40 3800   4000 K 80° 600 x 600 ✔

50739 40 3500   3000 K 80° 600 x 600 ✘

50740 40 3800   4000 K 80° 600 x 600 ✘

DALLE / PANEL PREMIUM
230V

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
Désignation / Bezeichnung Code

Filins de suspension (x 4), longueur 1 m
Seilaufhängungen (x 4), Länge 1 m

0097

Cadre pour montage applique  
(sans vis apparente)

Rahmen für Oberflächenmontage 
(ohne sichtbare Schrauben)

0099

Désignation / Bezeichnung Code

Ressorts de fixation (x 4) pour montage 
encastré

Befestigungsfedern (x 4) für 
Einbaumontage

0098

Kit de sécurité de rechange
Auflade-Sicherheitskit

0103

Diffuseur prismatique
Prismatischer Diffusor

50 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50454 10 750   3000 K 110° 90 blanc / weiß

50417 15 1150   3000 K 110° 160 blanc / weiß

50418 20 1550   3000 K 110° 210 blanc / weiß

50419 25 1950   3000 K 110° 210 blanc / weiß

50420 30 2350   3000 K 100° 210 blanc / weiß

50360 10 800   4000 K 110° 90 blanc / weiß

50377 15 1200   4000 K 110° 160 blanc / weiß

50361 20 1600   4000 K 110° 210 blanc / weiß

50362 25 2000   4000 K 110° 210 blanc / weiß

50363 30 2400   4000 K 100° 210 blanc / weiß

• �Corps et diffuseur thermoplastique blanc 
Weißer thermoplastischer Körper und Diffusor

• �Fixe 
Fix

• �LED SMD. Alimentation intégrée 
LED SMD. Eingebautes Netzteil

• �Corps thermoplastique blanc 
Weißer thermoplastischer Körper.

• �Fixe 
Fix

• �LED SMD. Alimentation intégrée 
LED SMD. Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50701 13 1050

3000 K 4000 K

110° 160 blanc / weiß

50702 13 1050 110° 160 noir / schwarz

50703 20 1700 110° 210 blanc / weiß

50704 20 1700 110° 210 noir / schwarz

230V

230V

LEDIUM

FLAT-ISO CCT

20W - 25W - 30W

15W

10W

20W

13W

25 000
HRS

30 000
HRS

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 4000 K
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) UGR

50220 14 2100   4000 K 80° 200 - 220 < 22

50221 20 2700   4000 K 80° 200 - 220 < 25

50222 28 3500   4000 K 80° 200 - 220 < 25

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) UGR

50444 7,5 620   4000 K 36° 75 < 16

50445 13 1100   4000 K 40° 100 < 16

50446 34 3500   4000 K 65° 125 < 22

• �Corps polycarbonate blanc équipé d’un radiateur 
en aluminium noir/Diffuseur opale en retrait 
Weißer Polycarbonatkörper mit schwarzem 
Aluminiumkühler/eingelassener opalener Diffusor

• �Spot classe 3 
Spot der Klasse 3

• �Alimentation classe 2 séparée précâblée 
Vorverdrahtete separate Stromversorgung der 
Klasse-2

• �Corps aluminium injecté blanc/Réflecteur aluminisé/ 
Verre de protection 
Körper aus weißem Aluminium-Druckguss/
Aluminisierter Reflektor/Schutzglas

• �Fixe 
Fix

• �LED en retrait : haut confort visuel, pas d'éblouissement 
Eingelassene LED: hoher optischer Komfort, keine 
Blendung

• �Spot classe 3 
Spot der Klasse 3

• �Alimentation classe 2, séparée fournie 
Separate Stromversorgung der Klasse 2

230V

230V

HARDEN

IVARO

34W

13W

7.5W

35 000
HRS

40 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Ausstrahlungswinkel  (mm)

Couleur
Farbe

50039 9 800   3000 K 110° 90 - 95 blanc / weiß

50040 9 800   4000 K 110° 90 - 95 blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Ausstrahlungswinkel  (mm)

Couleur
Farbe

50600 10 900   3000 K 50° 90 - 102 blanc / weiß

50601 10 950   4000 K 50° 90 - 102 blanc / weiß

50602 28 2400   3000 K 55° 195 - 210 blanc / weiß

50603 28 2500   4000 K 55° 195 - 210 blanc / weiß

• �Corps thermoplastique 
Thermoplastischer Körper

• �Fixe 
Fix

• �Alimentation intégrée précâblée 0,15 m 
Eingebautes vorverdrahtetes Netzteil 0,15 m

• �Corps et réflecteur aluminium 
Körper und Reflektor aus Aluminium

• �Fixe 
Fix

• �Précâblage 0,25 m 
Vorverkabelung 0,25 m

• �Alimentation 350mA séparée pré-câblée, classe 2, IP20 
Separates 350mA-Netzteil vorverdrahtet, Klasse 2, IP20

230V

230V

BIRDY

RIVA

28W

10W

40 000
HRS

35 000
HRS
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• �Collerette aluminium blanc 
Lünette aus weißem Aluminium

• �Radiateur aluminium à ailettes 
Rippenkühler aus Aluminium

• �Diffuseur polycarbonate opale en retrait 
Eingelassener opaleer Polycarbonat-Diffusor

• �Alimentation séparée fournie 
Separate Stromversorgung mitgeliefert

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Version

50742 12 1200

3000 K 4000 K

100° 100 - 110 START CCT 120

50743 24 2800 100° 150 - 160 START CCT 170

50744 28 3400 100° 200 - 220 START CCT 230

START CCT
230V

12W

24W

28W

50 000
HRS

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 4000 K
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Dimmable

Dimmbar

50459 5 400   3000 K 110° 73 ✘

50359 5 450   4000 K 110° 73 ✘

50104 13 840   3000 K 110° 168 ✘

50081 13 980   4000 K 110° 168 ✘

50105 20 1550   3000 K 110° 225 ✘

50082 20 1700   4000 K 110° 225 ✘

50379 20 1700   4000 K 110° 225 ✔

50380 30 2500   4000 K 110° 284 ✔

• �Corps aluminium blanc 
Weißer Aluminiumkörper

• �Diffuseur PMMA opale 
Diffusor aus opalenem PMMA

• �Fixe 
Fix

• �Alimentation séparée pré-câblée, classe 2, IP20 
Separates vorverkabeltes Netzteil, Klasse 2, IP20

*

*

• �Corps aluminium/Diffuseur PMMA opale 
Aluminium Körper/Diffusor aus opalenem PMMA

• �Fixe 
Fix

• �Alimentation séparée pré-câblée, classe 2, IP20 
Separates vorverkabeltes Netzteil, Klasse 2, IP20

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50801 5 450

3000 K 4000 K

110° 73 blanc / weiß

50802 5 450 110° 73 nickel

50803 5 450 110° 73 noir / schwarz

50804 12 770

3000 K 4000 K

110° 168 blanc / weiß

50805 12 770 110° 168 nickel

50806 12 770 110° 168 noir / schwarz

50807 20 1700

3000 K 4000 K

110° 225 blanc / weiß

50808 20 1700 110° 225 nickel

50809 20 1700 110° 225 noir / schwarz

230V

FLAT

FLAT CCT
230V

20W

30W

5W

13W

13W

20W

5W

35 000
HRS

35 000
HRS

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 4000 K
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• �Corps polycarbonate blanc/Diffuseur PMMA 
Weißer Polycarbonat-Körper/PMMA-Diffusor

• �Fixe 
Fix

• �Extra-plat : 15 mm 
Extraflach: 15 mm

• �Installation avec fixation encastrable ou saillie 
Installation mit Unterputz- oder Aufputzmontage

• �Entraxe réglable 
Einstellbarer Achsabstand

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Précâblage 2x 0,5 mm2, longueur 20 cm 
Vorverdrahtung 2x 0,5 mm2, Länge 20 cm

� 2 modes d’installation / 2 Installationsmodi
3 températures de couleurs / 3 Farbtemperaturen

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50714 12 1000  3000 K
 4000 K
 6000 K

110° 55 - 125 blanc / weiß

50715 18 1400 110° 55 - 175 blanc / weiß

UNIVERSAL CCT
230V

COLLERETTES / ZUBEHÖR UNIVERSAL

L’ENCASTRÉ MODULABLE/ DIE MODULARE EINBAULEUCHTE

Version Couleur / Farbe Code

Pour / für 12W nickel satin 50716

Pour / für 12W noir / schwarz 50717

Pour / für 18W nickel satin 50718

Pour / für 18W noir / schwarz 50719

Encastré / Unterputz Saillie / Oberflächen

18W 18W12W 12W

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 6000 K

4000 K

30 000
HRS
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• �Corps et réflecteur aluminium blanc/Verre clair, 
centre sablé 
Körper und Reflektor aus weißem Aluminium/farb-
losem Glas

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Circuit LED SMD 
SMD-LED-Schaltung

• �Alimentation séparée, classe 2, IP20, fournie 
Separates Netzteil mitgeliefert, 350 mA, Klasse 2, IP20

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50087 30 2500   4200 K 70° 228 x 134 blanc / weiß

• �Corps et réflecteur aluminium blanc/Verre sablé 
Körper und Reflektor aus weißem Aluminium/ 
sandgestrahltes Glas

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Circuit LED SMD 
SMD-LED-Schaltung

• �Alimentation séparée, classe 2, IP20, fournie 
Separates Netzteil mitgeliefert, 350 mA, Klasse 2, IP20

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50181 45 4100   4200 K 80° 228 x 134 blanc / weiß

230V

METROPOLIS

230V

METROPOLIS

30 000
HRS

30 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50453 10,5 850   3000 K 30° 75 blanc / weiß

50443 10,5 850   4000 K 30° 75 blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50778 13 1200   3000 K 50° 100 blanc / weiß

50123 13 1300   4000 K 50° 100 blanc / weiß

• �Corps et réflecteur aluminium 
Körper und Reflektor aus Aluminium

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Alimentation 350mA, classe 2, IP20. Spot classe 3 
Stromversorgung 350 mA, Klasse 2, IP20. Spot der 
Klasse 3

• �Corps et réflecteur aluminium 
Körper und Reflektor aus Aluminium

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Alimentation séparée fournie 
Separate Stromversorgung mitgeliefert

230V

230V

RANDY S

RANDY 1

40 000
HRS

40 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50192 34 3600   3000 K 70° 175 blanc / weiß

50125 34 3800   4000 K 70° 175 blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50194 38 3900   3000 K 70° 175 blanc / weiß

50193 38 4000   4000 K 70° 175 blanc / weiß

• �Corps et réflecteur aluminium 
Körper und Reflektor aus Aluminium

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Alimentation séparée fournie 
Separate Stromversorgung mitgeliefert

• �Corps et réflecteur aluminium 
Körper und Reflektor aus Aluminium

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Alimentation séparée fournie 
Separate Stromversorgung mitgeliefert

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50191 25,5 3000   3000 K 70° 150 blanc / weiß

50124 25,5 3000   4000 K 70° 150 blanc / weiß

• �Corps et réflecteur aluminium 
Körper und Reflektor aus Aluminium

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Alimentation séparée fournie 
Separate Stromversorgung mitgeliefert

230V

230V

RANDY 3

RANDY 4

230V

RANDY 2

35 000
HRS

30 000
HRS

40 000
HRS
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• �Corps acier noir/Collerette acier blanche 
Schwarzer Stahlkörper/weißer StahlManschette

• �Fixe 
Fix

• �Précâblage 3x 0,75 mm2, 0,15 m. LED SMD 
Vorverdrahtung 3x 0,75 mm2, 0,15 m.  
LED SMD

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

11005 7 600 3000 K 4000 K 55° 63 - 70 blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50880 6 430   3000 K 36° 67 blanc / weiß

50881 6 460   4000 K 36° 67 blanc / weiß

• �Corps aluminium blanc/Optique en PMMA/Joint 
d’étanchéité plafond silicone 
Weißer Aluminium-Körper/Optik aus PMMA/Silikon-
Deckendichtung

• �Livré avec sa boite d’encastrement étanche à l’air 
Wird mit einer luftdichten Unterputzdose geliefert

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

EF6 CCT

COLLERETTES / MANSCHETTEN - ZUBEHÖR EF6 CCT
Version Couleur / Farbe Code

ronde / runde

nickel 11003

doré / goldfarben 11006

noir / schwarz 11004

chromé / verchromt 11008

blanc / weiß 11007

Version Couleur / Farbe Code

carrée / quadratisch

nickel 11010

doré / goldfarben 11012

noir / schwarz 11011

chromé / verchromt 11013

blanc / weiß 11009

230V

AIR BLOCK 2

COLLERETTES / MANSCHETTEN - ZUBEHÖR AIR BLOCK 2
Couleur / Farbe Code

nickel satin 50882

noir / schwarz 50883

230V

35 000
HRS

35 000
HRS

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 4000 K
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50516 6 450   3000 K 110° 73 blanc / weiß

50517 6 480   4000 K 110° 73 blanc / weiß

50790 6 450   3000 K 110° 73 nickel

50791 6 480   4000 K 110° 73 nickel

50792 6 450   3000 K 110° 73 noir / schwarz

50793 6 480   4000 K 110° 73 noir / schwarz

• �Extra-plat : 29 mm 
Extraflach: 29 mm

• �Corps aluminium/Diffuseur polycarbonate opale 
Körper aus Kunststoff/Diffusor aus opalenem 
Polycarbonat

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50410 8 760   3000 K 60° 73 blanc / weiß

50411 8 800   4000 K 60° 73 blanc / weiß

50794 8 760   3000 K 60° 73 nickel

50795 8 800   4000 K 60° 73 nickel

50796 8 760   3000 K 60° 73 noir / schwarz

50797 8 800   4000 K 60° 73 noir / schwarz

• �Corps aluminium blanc/Optique à facettes aluminisées 
Weißer Aluminium-Körper/Optik mit aluminisierten 
Facetten

• �Haut confort visuel 
Hoher visueller Komfort

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

230V

AQUAFLAT

230V

AQUAPRO

35 000
HRS

35 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50720 6 500   3000 K 60° 70 blanc / weiß

50721 6 550   4000 K 60° 70 blanc / weiß

• �Corps polycarbonate injecté/Collerette aluminium 
Körper aus Polycarbonat-Spritzguss/Aluminium-
Manschette

• �Fixe 
Fix

• �Optique en retrait pour un bon confort visuel  
Vertieft engelassene Optik für hohen Sehkomfort

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Corps polycarbonate injecté/Collerette aluminium 
Körper aus Polycarbonat-Spritzguss/Aluminium-
Manschette

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50724 6 550 3000 K 4000 K 60° 70 blanc / weiß

230V

230V

AXEL

AXEL CCT

35 000
HRS

35 000
HRS

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 4000 K

DOWNLIGHT - ENCASTRÉ / EINBAULEUCHTE
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• �Corps polycarbonate/Diffuseur opale 
Körper aus Polycarbonat/Opalener Diffusor

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50951 6 600

3000 K 4000 K

100° 70 - 75 blanc / weiß

50952 8 800 100° 90 - 95 blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50538 10 800   3000 K 90° 90 blanc / weiß

50539 10 830   4000 K 90° 90 blanc / weiß

50540 10 800   3000 K 90° 90 nickel

50541 10 830   4000 K 90° 90 nickel

• �Corps aluminium/Diffuseur opale 
Aluminium Körper/Opalener Diffusor

• �Fixe 
Fix

• �Spot classe 3. Alimentation 350 mA, classe 2, IP20 (ne 
pas recouvrir) 
Spot der Klasse 3. Stromversorgung 350 mA, Klasse 2, 
IP20 (nicht abdecken)

230V

LOKI CCT

230V

P10

6W 8W

20 000
HRS

35 000
HRS

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 4000 K
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• �Corps en fonderie d’aluminium 
Körper aus Aluminiumguss

• �Optique en retrait pour un bon confort visuel  
Vertieft engelassene Optik für hohen Sehkomfort

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50747 5 450

3000 K 4000 K

36° 75 blanc / weiß

50748 5 450 36° 75 nickel

50749 5 450 36° 75 noir / schwarz

230V

ASPEN CCT
25 000
HRS

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 4000 K
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50534 8 680   3000 K 55° 68 blanc / weiß

50535 8 730   4000 K 55° 68 blanc / weiß

50536 8 680   3000 K 55° 68 nickel

50537 8 730   4000 K 55° 68 nickel

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Optique en retrait pour un bon confort visuel 
Vertieft engelassene Optik für hohen Sehkomfort

• �Orientable 
Ausrichtbar

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• ��Précâblé H03VVH2-F, long. 20 cm 
H03VVVH2-F vorverdrahtet, Länge 20 cm

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

50619 5,5 450   3000 K 40° 70 blanc / weiß

50620 5,5 470   4000 K 40° 70 blanc / weiß

50621 5,5 450   3000 K 40° 70 nickel

50622 5,5 470   4000 K 40° 70 nickel

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Optique en retrait pour un bon confort visuel 
Vertieft engelassene Optik für hohen Sehkomfort

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Profondeur d’encastrement minimale (seulement 26 mm) 
Minimale Einbautiefe (nur 26 mm)

230V

K8

230V

MI 6

25 000
HRS

25 000
HRS
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Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung  (mm)

Couleur
Farbe

4067 50 GU10 70 blanc / weiß

4068 50 GU10 70 nickel

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung  (mm) Couleur

Farbe Version

4893 50 GU10 70 blanc / weiß ronde / runde

4894 50 GU10 70 nickel ronde / runde

4970 50 GU10 72 blanc / weiß carré /  
quadratisch

4971 50 GU10 72 nickel carré /  
quadratisch

• �Corps aluminium/Verre de protection 
Aluminium Körper/Schutzglas

• �Fixe 
Fix

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Fixe 
Fix

Code
avec / mit lampe

P max (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

51168 6 470   3000 K 36° 70 blanc / weiß

51169 6 500   4000 K 36° 70 blanc / weiß

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Fixe 
Fix

230V

230V

SPEED IP65

SPEED 50 GU10

230V

KIT SPEED 50 GU10
15 000
HRS
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Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung  (mm)

Couleur
Farbe

4559 50 GU10 73 blanc / weiß

4560 50 GU10 73 nickel

4565 50 GU10 73 bronze 

4566 50 GU10 73 noir / schwarz

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Basculant 
Schwenkbar

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung  (mm)

Couleur
Farbe

4557 50 GU10 62 blanc / weiß

4558 50 GU10 62 nickel

4563 50 GU10 62 bronze 

4564 50 GU10 62 noir / schwarz

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Fixe 
Fix

230V

LUNAR GU10

230V

FIXO GU10
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Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung  (mm) Couleur

Farbe

4856 50 GU5,3 70 blanc / weiß

4802 50 GU5,3 70 nickel

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Fixe 
Fix

• �Corps aluminium/ Verre de protection et joint  
d’étanchéité 
Aluminium Körper/Schutzglas und Dichtung

• �Fixe 
Fix

• �Alimentation, classe 2, IP20. Spot classe 3 
Stromversorgung Klasse 2, IP20. Spot der Klasse 3

Code
avec / mit lampe

P max (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm)

Couleur
Farbe

51044 6 370   3000 K 36° 72 blanc / weiß

51045 6 385   4000 K 36° 72 blanc / weiß

12V AC/DC

SPEED 50 GU5,3

12V AC/DC

KIT HIDRO GU5,3
15 000
HRS
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*

*

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung  (mm)

Couleur
Farbe

4874 50 GU5,3 73 blanc / weiß

4875 50 GU5,3 75
doré /  

goldfarben
4887 50 GU5,3 73 nickel

4885 50 GU5,3 73 bronze 

4786 50 GU5,3 73 noir / schwarz

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung  (mm)

Couleur
Farbe

4854 50 GU5,3 62 blanc / weiß

4855 50 GU5,3 62
doré /  

goldfarben
4857 50 GU5,3 62 nickel

4884 50 GU5,3 62 bronze 

4785 50 GU5,3 62 noir / schwarz

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Basculant 
Schwenkbar

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Fixe 
Fix

12V AC/DC

12V AC/DC

LUNAR GU5,3

FIXO GU5,3

4875
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

5380 2,5 140   4000 K 40° 36 blanc / weiß

5381 2,5 140   4000 K 40° 36 aluminium

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Fixe 
Fix

• �Raccordement direct en 230V sans alimentation 
Direkter 230V-Anschluss ohne Netzteil

230V

MICRO LEM
30 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

50598 3 3x 100   3000 K 30° 12 aluminium

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

50599 1 100   3000 K 30° 12 aluminium

• �Corps aluminium/Diffuseur transparent 
Aluminium Körper/Durchsichtige Diffusor

• �Fixe 
Fix

• �Kit prêt-à-poser. Précâblage 1,5 m avec connecteur 
+ fiche 2P 6A 
Einbaufertiges Kit. Vorverkabelung 1,5 m mit Stecker  
+ Buchse 2P 6A

• �Dérivation 4 départs 
Abzweigleitung 4 Anschlüsse

• �Alimentation 350mA, classe 2, IP20, 6W 
Stromversorgung 350 mA, Klasse 2, IP20, 6 W

• �Corps aluminium/Diffuseur transparent 
Aluminium Körper/Durchsichtige Diffusor. Fix

• �Fixe 
Fix

• �A utiliser en complément du kit code 50598 
Zusätzlich zum Kit Art.-Nr.50598 zu verwenden

230V

350 mA

SPOT SPARK

KIT SPARK

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR SPARK
Désignation / Bezeichnung Code

Alimentation du kit 6W 350 mA
Kit-Stromversorgung 6W 350 mA

50610

Connecteur 4 dir. 350 mA
Verbinder 4 Richt. 350 mA

50615

Connecteur 8 dir. 350 mA (6 spots max.)
Verbinder 8 Richt. 350 mA (max. 6 Spots )

50639

35 000
HRS

35 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

5365 4x 1,7 4x 65   3000 K 110° 60 aluminium

5337 4x 1,7 4x 75   4000 K 110° 60 aluminium

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) IP

5364 1,7 65   3000 K 110° 60 20

5334 1,7 75   4000 K 110° 60 20

5332 1,7 65   3000 K 110° 60 44

5333 1,7 75   4000 K 110° 60 44

• �Corps polycarbonate/Collerette aluminium/Diffuseur 
opale 
Körper aus Polycarbonat/Aluminium-Manschette/
Opalener Diffusor

• �Fixe 
Fix

• �Kit prêt-à-poser, 4 spots. Précâblage 2,5 m avec 
connecteur 
Einbaufertiges Kit, 4 Spots. Vorverkabelung 2,5 m mit 
Stecker

• �Précâblage 1,5 m avec connecteur + fiche 2P 6A. 
Dérivation 4 départs 
Vorverkabelung 1,5 m mit Stecker + Buchse 2P 6A. 
Abzweigleitung 4 Anschlüsse

• �Alimentation 24V, classe 2, IP20, 7,2W 
Stromversorgung 24 V, Klasse 2, IP20, 7,2W

• �Corps polycarbonate/Collerette aluminium/Diffuseur 
opale 
Körper aus Polycarbonat/Aluminium-Manschette/
Opalener Diffusor

• �Fixe 
Fix

• �Précâblage 2,5 m avec connecteur 
Vorverkabelung 2,5 m mit Stecker

KIT MEUBLED 2

SPOT MEUBLED 2

230V

350 mA

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR MEUBLED 2
Désignation / Bezeichnung Code

Alimentation du kit 7,2W 24V avec connexion MEUBLED*
Kit-Stromversorgung 7,2W 24V mit MEUBLED-Anschluss*

0881

Connecteur 4 dir. 24V
Verbinder 4-fach 24V

0988

Connecteur 6 dir. 24V
Verbinder 6-fach 24V

0989

Alimentation 12W 24V sans connexion
Stromversorgung 12W 24V ohne Anschluss

0697

IP20 IP44

35 000
HRS

35 000
HRS
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ENCASTRÉ DE MEUBLE / EINBAULEUCHTE - MÖBEL



Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

50843 3x 3,5 3x 320   3000 K 100° 59 blanc / weiß

50844 3x 3,5 3x 320   4000 K 100° 59 blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

50846 3,5 320   3000 K 100° 59 blanc / weiß

50847 3,5 320   4000 K 100° 59 blanc / weiß

• �Corps polycarbonate/Diffuseur opale 
Körper aus Polycarbonat/Diffusor opalfarben

• �Fixe 
Fix

• �Kit prêt à poser : 3 spots, précâblés avec connecteur 
Einbaufertiges Kit: 3 Spots, vorverdrahtet mit Stecker

• �Alimentation 350mA, classe 2, IP20, 10,5-14W,  
précâblée 1,5 m avec connecteurs (convient pour 
installation 3 ou 4 spots) 
Stromversorgung 350mA, Klasse 2, IP20, 10,5-14W,  
vorverdrahtet 1,5 m mit Anschlüssen (geeignet für 
den Einbau von 3 oder 4 Spots)

• �Corps polycarbonate/Diffuseur opale 
Körper aus Polycarbonat/Diffusor opalfarben

• �Fixe 
Fix

KIT MEUBLED IP65

SPOT MEUBLED IP65

230V

350 mA

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR MEUBLED IP65
Désignation / Bezeichnung Code

Accessoire montage en saillie blanc
Zubehör Oberflächenmontage weiß

50845

Driver de remplacement pour kit 3 spots
Ersatz-Driver für Kit mit 3 Spots

50848

Connectique avec dérivation 4 départs
Abzweigleitung 4 Anschlüsse

50849

Driver pour utilisation spot seul
Driver nur zur Verwendung mit einem Spot

52031

35 000
HRS

35 000
HRS
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ENCASTRÉ DE MEUBLE / EINBAULEUCHTE - MÖBEL



Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

50234 1,2 52   3000 K 100° 108 x 35 blanc / weiß

50236 1,2 52   4000 K 100° 108 x 35 blanc / weiß

50235 1,2 52   3000 K 100° 108 x 35 gris / grau

50237 1,2 52   4000 K 100° 108 x 35 gris / grau

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

50261 0,92 32   2400 K 115° 85 blanc / weiß

50262 0,92 46   4000 K 115° 85 blanc / weiß

50381 0,92 - bleu / blau  
(465 nm) 115° 85 blanc / weiß

50263 0,92 32   2400 K 115° 85 gris / grau

50264 0,92 46   4000 K 115° 85 gris / grau

50382 0,92 - bleu / blau  
(465 nm) 115° 85 gris / grau

50901 0,92 32   2400 K 115° 85 noir / schwarz

50902 0,92 46   4000 K 115° 85 noir / schwarz

50903 0,92 - bleu / blau  
(465 nm) 115° 85 noir / schwarz

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Eclairage dirigé vers le sol 
Auf den Boden gerichtete Beleuchtung

• �Alimentation intégrée. Livré sans boîte d’encastrement 
Eingebautes Netzteil. Lieferung ohne Unterputzdose

• �Corps métal/Diffuseur polycarbonate 
Metallkörper/Polycarbonat-Diffusor

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• ��Boîte d’encastrement spécifique fournie 
Unterputzdose mitgeliefert

RUSSEL

BALIZ 2

230V

230V

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR RUSSEL
Désignation / Bezeichnung Code

Boîte d’encastrement
Unterputzdose

50238

25 000
HRS

30 000
HRS
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ENCASTRÉ DE MUR / WANDEINBAULEUCHTE



Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung  (mm) Couleur

Farbe

50265 2,76 120   2400 K 115° 3x 68 blanc / weiß

50266 2,76 170   4000 K 115° 3x 68 blanc / weiß

50383 2,76 - bleu (465 nm) 115° 3x 68 blanc / weiß

50267 2,76 120   2400 K 115° 3x 68 gris / grau

50268 2,76 170   4000 K 115° 3x 68 gris / grau

50384 2,76 - bleu (465 nm) 115° 3x 68 gris / grau

50904 2,76 120   2400 K 115° 3x 68 noir / schwarz

50905 2,76 170   4000 K 115° 3x 68 noir / schwarz

50906 2,76 - bleu (465 nm) 115° 3x 68 noir / schwarz

• �Corps métal/Diffuseur polycarbonate 
Metallkörper/Polycarbonat-Diffusor

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• ��Boîte d’encastrement spécifique fournie 
Unterputzdose mitgeliefert

BALIZ 3

230V

30 000
HRS
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• �Corps aluminium / 4 conducteurs / 1 neutre 3 phases 
+ terre - 3,7 kW 
Aluminiumkörper/4 Leitelemente /1 Neutralleiter  
3 Phasen + Erde - 3,7 kW

Désignation / Bezeichnung Réf. 
NOKIA

Dim. ext.
(mm)

Couleur
Farbe Code

Alimentation droite 
Stromversorgung rechts

XTS 11 66
blanc / weiß 16301

noir / schwarz 16303

Alimentation gauche 
Stromversorgung links

XTS 12 66
blanc / weiß 16304

noir / schwarz 16306

Alimentation centrale 
Zentrale Stromversorgung

XTS 14 100
blanc / weiß 16307

noir / schwarz 16309

Raccord en ligne 
Reihenverbindung

XTS 21 68
blanc / weiß 16310

noir / schwarz 16312

Raccord orientable 
Schwenkbare Kupplung

XTS 24 50/50
blanc / weiß 16313

noir / schwarz 16315

Coude à 90° droit 
90°-KniestückErdung 

XTS 34 66/66
blanc / weiß 16316

noir / schwarz 16318

Embout de fermeture 
Verschlusskappe

XTS 41 21
blanc / weiß 16325

noir / schwarz 16327

Adaptateur 
Adapter

GA 69 -
blanc / weiß 1254

noir / schwarz 16330

Raccord en Té droit 
T-Verbindung Erdung rechts

XTS 37 100/34
blanc / weiß 16319

noir / schwarz 16321

Raccord en Té gauche 
T-Verbindung Erdung links

XTS 40 100/34
blanc / weiß 16322

noir / schwarz 16324

Filin 1,5 m pour suspension 
1,5m Aufhängelinie

SPW 65 1500 - 16336

Support court  
pour suspension 

Kurze Halterung für 
Aufhängung

SKB 16 - - 16337

Support long  
pour suspension 

Lange Halterung für 
Aufhängung

SKB 18 - - 16338

Outil pour pliage  
des conducteurs internes 

Werkzeug zum Biegen  
interner Steckverbinder

XTSV 12 - - 16335

RAIL 3 ALLUMAGES (modèle 023) / DREIPHASIGE SCHIENEN

230V

Désignation / Bezeichnung Réf. NOKIA Couleur
Farbe Code

Rail 2 m / 2m Schiene XTS 4200
blanc / weiß 16120

noir / schwarz 16122

Rail 3 m / 3m Schiene XTS 4300
blanc / weiß 16130

noir / schwarz 16132

40
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SCHÉMA D’INSTALLATION / INSTALLATIONSDIAGRAMM

41

RAIL 3 ALLUMAGES / 3PHASEN-AUFBAUSCHIENE



Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50178 40 4000   3000 K 36° blanc / weiß

50179 40 4000   4000 K 36° blanc / weiß

50174 40 4000   3000 K 60° blanc / weiß

50175 40 4000   4000 K 60° blanc / weiß

50328 40 4000   3000 K 36° noir / schwarz

50329 40 4000   4000 K 36° noir / schwarz

50324 40 4000   3000 K 60° noir / schwarz

50325 40 4000   4000 K 60° noir / schwarz

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50586 30 3000   3000 K 30° blanc / weiß

50587 30 3000   4000 K 30° blanc / weiß

50588 30 3000   3000 K 70° blanc / weiß

50589 30 3000   4000 K 70° blanc / weiß

50590 30 3000   3000 K 30° noir / schwarz

50591 30 3000   4000 K 30° noir / schwarz

50592 30 3000   3000 K 70° noir / schwarz

50593 30 3000   4000 K 70° noir / schwarz

• �Corps aluminium/Réflecteur à facettes 
Aluminiumkörper/Reflektor mit Facetten

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Corps aluminium/Réflecteur à facettes 
Aluminiumkörper/Reflektor mit Facetten

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

230V

230V

IKAR 023

NINETY 023

50 000
HRS

50 000
HRS
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PROJECTEUR SPOTERIE / STRAHLER



Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50924 12 1050   3000 K 36° blanc / weiß

50925 12 1200   4000 K 36° blanc / weiß

50926 12 1050   3000 K 36° noir / schwarz

50927 12 1200   4000 K 36° noir / schwarz

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50932 20 1900   3000 K 36° blanc / weiß

50933 20 2000   4000 K 36° blanc / weiß

50934 20 1900   3000 K 36° noir / schwarz

50935 20 2000   4000 K 36° noir / schwarz

• �Corps aluminium 
Aluminiumkörper

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Corps aluminium 
Aluminiumkörper

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

230V

230V

TEK 12 023

TEK 20 023

30 000
HRS

30 000
HRS
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PROJECTEUR SPOTERIE / STRAHLER



Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50940 32 3000   3000 K 36° blanc / weiß

50941 32 3000   4000 K 36° blanc / weiß

50942 32 3000   3000 K 36° noir / schwarz

50943 32 3000   4000 K 36° noir / schwarz

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50753 23 2600   3000 K 60° blanc / weiß

50754 23 2800   4000 K 60° blanc / weiß

• �Corps aluminium 
Aluminiumkörper

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Corps aluminium 
Aluminiumkörper

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

230V

230V

TEK 32 023

WINDOW 023

30 000
HRS

30 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50465 10,5 850   3000 K 30° blanc / weiß

50439 10,5 850   4000 K 30° blanc / weiß

50689 10,5 850   3000 K 30° noir / schwarz

50690 10,5 850   4000 K 30° noir / schwarz

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50467 10,5 530   3000 K 30° blanc / weiß

50468 10,5 570   4000 K 30° blanc / weiß

50691 10,5 530   3000 K 30° noir / schwarz

50692 10,5 570   4000 K 30° noir / schwarz

• �Corps aluminium/Réflecteur à facettes 
Aluminiumkörper/Reflektor mit Facetten

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Corps aluminium/Réflecteur à facettes 
Aluminiumkörper/Reflektor mit Facetten

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

230V

230V

ELMA 023

ELMA 01 - PATÈRE / WANDHALTERUNG

40 000
HRS

40 000
HRS
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Code
avec / mit lampe

P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Douille 
Fassung

Couleur
Farbe

4148 5,5 410   3000 K 36° GU10 blanc / weiß

4159 5,5 410   3000 K 36° GU10 noir / schwarz

Code
avec / mit lampe

P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Douille 
Fassung

Couleur
Farbe

4151 3x 5,5 3x 410   3000 K 36° GU10 blanc / weiß

4162 3x 5,5 3x 410   3000 K 36° GU10 noir / schwarz

• �Corps polycarbonate 
Polycarbonat-Körper

• �Lampes LED dimmables fournies 
Dimmbar LED-Lampen mitgeliefert

• �Corps polycarbonate 
Polycarbonat-Körper

• �Lampes LED dimmables fournies 
Dimmbar LED-Lampen mitgeliefert

230V

230V

JUDY 01 - PATÈRE / WANDHALTERUNG

JUDY P3 - PLAFONNIER 3 SPOTS / DECKENLEUCHTE 3 SPOTS

15 000
HRS

15 000
HRS
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Code
avec / mit lampe

P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Douille 
Fassung

Couleur
Farbe

4150 3x 5,5 3x 410   3000 K 36° GU10 blanc / weiß

4161 3x 5,5 3x 410   3000 K 36° GU10 noir / schwarz

• �Corps polycarbonate 
Polycarbonat-Körper

• �Lampes LED dimmables fournies 
Dimmbar LED-Lampen mitgeliefert

230V

JUDY B3 - BARRE 3 SPOTS / STANGE 3 SPOTS
15 000
HRS

PROJECTEUR SPOTERIE / STRAHLER
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• �Corps et diffuseur polycarbonate/Diffuseur opale 
Körper und Diffusor aus Polycarbonat/Opalener 
Diffusor

• �Pose horizontale ou verticale (interrupteur vers le bas) 
Horizontaler oder vertikaler Einbau (Schalter nach 
unten)

• �Circuit LED SMD. Alimentation intégrée 
SMD-LED-Schaltung. Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Version L (mm)
Couleur
Farbe

53072 6 600   2700 K 410 blanc 
weiß

53073 6 700   4000 K 410 blanc 
weiß

53074 6 600   2700 K 410 blanc 
weiß

53075 6 700   4000 K 410 blanc 
weiß

100%

➜ 10%

➜ 50%

100%

x1

x3

x2

x4

IDYL
230V

20 000
HRS

APPLIQUE - SALLE DE BAIN / WANDLEUCHTE - BADEZIMMER
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• �Corps et diffuseur polycarbonate/Diffuseur opale 
Körper und Diffusor aus Polycarbonat/Opalener 
Diffusor

• �Pose horizontale ou verticale 
Horizontaler oder vertikaler Einbau

Code P (W) Lumen °K Version L (mm)
Couleur
Farbe

53044 6 600   2700 K 432 blanc 
weiß

53057 6 700   4000 K 432 blanc 
weiß

53045 6 600   2700 K 434 blanc 
weiß

53058 6 700   4000 K 434 blanc 
weiß

53062 6 600   2700 K 432 gris 
  grau

53071 6 700   4000 K 432 gris 
  grau

53081 6 600   2700 K 434 champagne 
champagner

53082 6 700   4000 K 434 champagne 
champagner

53083 6 600   2700 K 434 noir 
schwarz

53084 6 700   4000 K 434 noir 
schwarz

• �Corps et diffuseur polycarbonate/Diffuseur opale 
Körper und Diffusor aus Polycarbonat/Opalener 
Diffusor

• �Pose horizontale ou verticale 
Horizontaler oder vertikaler Einbau

Code P (W) Lumen °K Version L (mm)
Couleur
Farbe

53041 6 600   2700 K 432 blanc 
weiß

53024 8 800   4000 K 432 blanc 
weiß

53042 6 600   2700 K 434 blanc 
weiß

53025 8 800   4000 K 434 blanc 
weiß

53060 6 600   2700 K 432 gris 
  grau

53061 8 800   4000 K 432 gris 
  grau

MAUD SYMÉTRIQUE / SYMMETRISCH
230V

MAUD ASYMÉTRIQUE / ASYMMETRISCH
230V

20 000
HRS

35 000
HRS
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• �Corps polyamide chargé fibre de verre blanc/
Diffuseur polycarbonate opale 
Körper aus weißem glasfaserverstärktem Polyamid/
Diffusor aus opalenem Polycarbonat

• �Applique murale. Installation horizontale 
Wandleuchte. Horizontaler Einbau

• �Corps aluminium anodisé/Diffuseur polycarbonate 
opale 
Körper aus eloxiertem Aluminium/Diffusor aus  
opalenem Polycarbonat

• �Circuit LED SMD. Alimentation intégrée 
SMD-LED-Schaltung. Eingebautes Netzteil

• �Corps aluminium anodisé/Diffuseur polycarbonate 
opale 
Körper aus eloxiertem Aluminium/Diffusor aus  
opalenem Polycarbonat

• �Raccordement électrique central 
Zentraler elektrischer Anschluss

Code
avec tube / mit röhre

P (W) Lumen °K Version L (mm)
Couleur
Farbe

53037 7 450   2700 K 444 blanc 
weiß

53067 7 525   4000 K 444 blanc 
weiß

53038 7 450   2700 K 444 blanc 
weiß

53068 7 525   4000 K 444 blanc 
weiß

Code P (W) Lumen °K Version L (mm)
Couleur
Farbe

53012 19 1150   3000 K 617 chromé 
verchromte

53010 19 1200   4000 K 617 chromé 
verchromte

Code P (W) Lumen °K Version L (mm)
Couleur
Farbe

53080 13 800   3000 K 600 blanc 
weiß

53030 13 950   4000 K 600 blanc 
weiß

TALASSO - Avec / Mit LINOLED

POP LED

ONDE LED

230V

230V

230V

20 000
HRS

35 000
HRS

35 000
HRS
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• �Corps aluminium/Vasque polycarbonate 
Aluminium Körper/Schale Polycarbonat

• �Boite de connexion centrale située à l’arrière de la 
réglette 
Zentrale Anschlussdose an der Rückseite der 
Trägerleiste

• �Pièce de fixation réglable à l’arrière 
Verstellbare Befestigung an der Rückseite

Code P (W) Lumen °K Version L (mm)
Couleur
Farbe

50629 5,5 380   3000 K 350 blanc 
weiß

50630 5,5 400   4000 K 350 blanc 
weiß

50626 5,5 380   3000 K 350 aluminium

50426 5,5 400   4000 K 350 aluminium

50627 10 880   3000 K 585 blanc 
weiß

50628 10 900   4000 K 585 blanc 
weiß

50625 10 880   3000 K 585 aluminium

50425 10 900   4000 K 585 aluminium

• �Corps aluminium gris/Diffuseur polycarbonate blanc 
opale 
Körper aus grauem Aluminium/Diffusor aus  
opalweißem Polycarbonat

• �Alimentation intégrée. Précâblage 1,5 m + fiche 2P 6A 
Eingebautes Netzteil. Vorverkabelung 1,5 m + Buchse 
2P 6A

• �Sortie latérale. Montage individuel 
Seitlicher Ausgang. Einzelmontage

• �Dimmer sensitif intégré. Fonction mémoire 
Eingebauter Touch-Dimmer. Speicherfunktion

Code P (W) Lumen °K L (mm)
Couleur
Farbe

5127 7,5 520   5000 K 750 gris 
  grau

TORI
230V

BART
230V

25 000
HRS

OFF ON Dimmer

0 >> 100%

30 000
HRS
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• �Ruban LED « 3528 », sous gaine PVC extrudé  
translucide souple (IP65) largeur 15,5 mm 
LED-Band „3528“, unter flexibler, lichtdurchlässiger, 
stranggepresste PVC-Ummantelung (IP65), Breite  
15,5 mm

• �Prêt à l’emploi avec câble d’alimentation H05RN-F 
précâblé 1,5 m, et embout de fermeture : IP65 
Gebrauchsfertig mit 1,5 m vorverdrahtetem 
Netzkabel H05RN-F und Endkappe: IP65

• �Découpe possible tous les 50 cm (IP65 non garanti 
dans ce cas) 
Ausschnitt alle 50 cm möglich (IP65 in diesem Fall 
nicht garantiert)

• �Ruban LED « 3056 », sous gaine PVC extrudé  
translucide souple (IP65), largeur 15,5 mm  
LED-Band „3056“, unter flexibler, lichtdurchlässiger, 
stranggepresste PVC-Ummantelung (IP65), Breite  
15,5 mm

• �Prêt à l’emploi avec câble d’alimentation H05RN-F 
précâblé 1,5 m, et embout de fermeture : IP65 
Gebrauchsfertig mit 1,5 m vorverdrahtetem 
Netzkabel H05RN-F und Endkappe: IP65

• �Découpe possible tous les 16,7 cm (IP65 non garanti 
dans ce cas) 
Ausschnitt alle 16,7 cm möglich (IP65 in diesem Fall 
nicht garantiert)

Code
ROULEAU / ROLLE

L (m) P (W) Lumen/m °K LED/m W/m

55301 10 100 700   3000 K 144 10

55302 10 100 750   4000 K 144 10

55303 20 200 700   3000 K 144 10

55304 20 200 750   4000 K 144 10

Code
ROULEAU / ROLLE

L (m) P (W) Lumen/m °K LED/m W/m

55310 10 140 1300   3000 K 72 14

55311 10 140 1350   4000 K 72 14

55312 20 280 1300   3000 K 72 14

55313 20 280 1350   4000 K 72 14

LYN 10

LYN 14

230V

230V

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR LYN 10 / LYN 14
Désignation / Bezeichnung Code

Embout de fermeture
Verschlusskappe

55314

Câble d’alimentation H05 RNF 
(IP65) Long. 1,5 m

Netzkabel H05 RNF (IP65) Länge 
1,5 m

55315

Clip de montage à visser. Prévoir 3 
par mètre

Anschraubbarer Befestigungs-Clip. 
3 pro Meter vorsehen

55319

Désignation / Bezeichnung Code

Connecteur en L
L-förmiger Verbinder

55316

Connecteur droit (splice) 
Gerader Verbinder (Splice)

55317

Câble de prolongement H05 RNF 
(IP65) Long. 0,60 m 

Verlängerungskabel H05 RNF (IP65) 
Länge 0,60 m

55318

30 000
HRS

30 000
HRS
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RUBAN / LED-BAND



Installation sans outil avec IP 65 garanti : 
les rubans se vissent entre eux 
Werkzeuglose Installation mit garantierter 
IP 65: Die Bänder werden zusammen-
geschraubt

Code
ROULEAU / ROLLE

L (m) P (W) Lumen/m °K LED/m W/m

55265 1 12 760   3000 K 180 12

55266 3 36 760   3000 K 180 12

55267 5 60 760   3000 K 180 12

55268 10 120 760   3000 K 180 12

55260 1 12 800   4000 K 180 12

55261 3 36 800   4000 K 180 12

55262 5 60 800   4000 K 180 12

55263 10 120 800   4000 K 180 12

LINELED
230V

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR LINELED
Désignation / Bezeichnung Code

Câble de raccordement IP44/65, 1,5 m + prise 2P+T.  
Permet jusqu’à 50 m de ruban

Anschlusskabel IP44/65, 1,5 m + Stecker 2P+E.  
Für Bänder bis 50 m Länge

55264

• �Ruban LED sous gaine translucide souple (IP65),  
largeur 18 mm 
LED-Band unter flexibler, lichtdurchlässiger 
Ummantelung (IP65), Breite 18 mm

• �Clips de fixation et bouchon de fermeture inclus 
Inklusive Befestigungsclips und Verschlusskappe

• �Le câble d’alimentation est vendu séparemment et 
permet une installation de rubans jusqu’à 50 m au 
total, voir code 55264 
Das Stromkabel wird separat verkauft und ermöglicht 
die Installation von Bändern bis zu 50 m Länge, siehe 
Art.-Nr. 55264

35 000
HRS

RUBAN / LED-BAND
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Code
ROULEAU / ROLLE

L (m) P (W) Lumen/m °K LED/m W/m

55290 30 240 600   3000 K 60 8

55291 30 240 650   4000 K 60 8

55294 50 400 600   3000 K 60 8

55295 50 400 650   4000 K 60 8

LEDY 230
230V

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR LEDY 230
Désignation / Bezeichnung Code

Câble d’alimentation H05RN-F avec fiche 2P 6A (IP44), longueur 1 m + 
2 embouts de fermeture (classe 2, intérieur uniquement)
H05RN-F Netzkabel mit Stecker 2P 6A (IP44), Länge 1 m +  

2 Endkappen (Klasse 2, Verwendung nur im Innenbereich)

55292

Clip de montage à visser. Prévoir 3 par mètre 
(prix à l’unité, vendu par 10) 

Anschraubbarer Befestigungs-Clip. 3 pro Meter vorsehen 
(Einheitspreis, Verkauf in 10er-Packung)

55293

• �Ruban LED « 2835 », largeur 13,5 mm, sous gaine PVC 
extrudé translucide souple (IP65) 
LED-Band „2835“, Breite 13,5 mm, unter flexibler, licht-
durchlässiger, extrudierter PVC-Ummantelung (IP65)

• �Prêt à l’emploi avec câble d’alimentation H05RN-F + 
fiche (IP44) et 2 embouts de fermeture fournis 
Gebrauchsfertig mit 1,5 m vorverdrahtetem 
Netzkabel H05RN-F (IP44) inklusive 2 Endkappen

• �Câble d’alimentation fourni 
Netzkabel mitgeliefert

25 000
HRS

RUBAN / LED-BAND
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• �Corps en aluminium. Eclairage indirect 
Aluminium Körper. Indirekte Beleuchtung

• �Alimentation 500 mA intégrée 
Integriertes 500mA-Netzteil

• �Corps en aluminium. Eclairage indirect 
Aluminium Körper. Indirekte Beleuchtung

• �Alimentation 500 mA intégrée 
Integriertes 500mA-Netzteil

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50548 2x 10 1300   3000 K blanc / weiß

50549 2x 10 1300   3000 K aluminium

50560 2x 10 1300   3000 K noir-or / 
schwarz-gold 

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50545 2x 9 1100   3000 K blanc / weiß

50546 2x 9 1100   3000 K aluminium

50547 2x 9 1100   3000 K noir-or / 
schwarz-gold 

TAYLOR

PALACE

230V

230V

50 000
HRS

30 000
HRS
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• �Corps aluminium blanc 
Weißer Aluminium-Körper

• �Eclairage direct/indirect 
Direkte/indirekte Beleuchtung

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Corps aluminium blanc 
Weißer Aluminium-Körper

• �Eclairage indirect 
Indirekte Beleuchtung

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50162 6 300   3000 K blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50164 8 600   3000 K blanc / weiß

• �Corps aluminium blanc 
Weißer Aluminium-Körper

• �Eclairage direct/indirect 
Direkte/indirekte Beleuchtung

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50161 8 500   3000 K blanc / weiß

BORA

MOOREA

230V

230V

HAWAI
230V

30 000
HRS

30 000
HRS

30 000
HRS
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• �Corps aluminium blanc/Verre de protection/Patère 
acier blanc 
Körper weißes Aluminium/Schutzglas/Halterung aus  
weißem Stahl

• �Orientable 
Ausrichtbar

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Corps aluminium/Diffuseur polycarbonate. Fintion  
chromé 
Aluminium Körper/Diffusor Polycarbonat. Verchromte  
Oberfläche

• �Accessoires de fixation inclus. 3 poses possibles : murale 
sur patère, sur champ de meuble, ou sur miroir 
Befestigungselemente inklusive. 3 
Montagemöglichkeiten: Wandbefestigung, auf 
Möbelfläche oder an einem Spiegel

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50232 40 3000   4000 K 80° blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

53052 5,5 500   4000 K chromé 
verchromte

PHOBOS

TESSA

230V

230V

25 000
HRS

30 000
HRS

APPLIQUE - SUSPENSION / WANDLEUCHTE - PENDELLEUCHTE
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• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Orientable 
Ausrichtbar

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50840 13 1100   3000 K 36° noir / schwarz

50160 13 1100   3000 K 36° blanc / weiß

TAHITI
230V

50 000
HRS
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• �Applique décorative, corps élastomère souple 
Aluminium Körper. Indirekte Beleuchtung

• �Voir code 54011, p.12 
Siehe Code 54011 S.12

Code
avec tube / mit röhre

P (W) Lumen °K Douille 
Fassung

Couleur
Farbe

54016 8 640   2700 K S14d blanc / weiß

54017 8 640   2700 K S14d gris / grau

54018 8 640   2700 K S14d jaune / gelb

• �Face avant en plâtre/Support aluminium 
Vorderseite aus Gips/Aluminiumträger

• �LED SMD « 3528 ». Alimentation intégrée 
SMD-LED „3528“. Eingebautes Netzteil

• �Face avant en plâtre/Support aluminium 
Vorderseite aus Gips/Aluminiumträger

• �LED SMD « 3528 ». Alimentation intégrée 
SMD-LED „3528“. Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50841 12 770   3000 K blanc / weiß

50275 12 800   4000 K blanc / weiß

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50842 7 230   3000 K blanc / weiß

50276 7 240   4200 K blanc / weiß

ELASTO
230V

VAGUE

LAGON

230V

230V

35 000
HRS

30 000
HRS

30 000
HRS
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• �Corps plâtre 
Körper aus Gips

• �Eclairage indirect 
Indirekte Beleuchtung

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50819 20 2200   3000 K blanc / weiß

• �Support acier/Verre opale 
Halterung aus Stahl/Opalglas

• �Verre de rechange, code 0122 
Ersatzglas, Art.-Nr. 0122.

• �Support acier/Verre opale 
Halterung aus Stahl/Opalglas

• �Verre de rechange, code 1052 
Ersatzglas, Art.-Nr. 1052.

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung

Verre
Glas

Couleur
Farbe

3972 60 E27 opale / opal blanc / weiß

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung

Verre
Glas

Couleur
Farbe

3974 60 E27 opale / opal blanc / weiß

STAFF
230V

KUMA

AMIRA

230V

230V

30 000
HRS
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• �Double éclairage : ambiance (200 lm) et liseuse  
orientable 
Doppelte Beleuchtung: Umgebungslicht (200 lm) und 
einstellbares Leselicht (siehe Tabelle)

• �Corps métal et acrylique 
Körper aus Metall und Acryl

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Le port USB intégré permet la charge (5V – 1A) 
Der integrierte USB-Anschluss ermöglicht das 
Aufladen (5V - 1A)

Code P (W) Lumen °K Couleur
Farbe

50868 9 140   3000 K blanc / weiß

50869 9 140   3000 K noir / schwarz

LIZEO
230V

40 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Version
Couleur
Farbe

5222 1,2 110   3000 K 40° gris / grau

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Version
Couleur
Farbe

50255 1,2 110   3000 K 40° gris / grau

50256 1,2 110   3000 K 40° chromé 
verchromte

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Version
Couleur
Farbe

50257 1,6 145   3000 K 40° gris / grau

50258 1,6 145   3000 K 40° chromé 
verchromte

• �Support acier/Tête aluminium 
Stahlhalterung/Aluminiumkopf

• �Interrupteur 
Schalter

• �Alimentation 350 mA intégrée 
Integriertes 350 mA-Netzteil

• �Support acier/Tête aluminium 
Stahlhalterung/Aluminiumkopf

• �Interrupteur 
Schalter

• �Alimentation 350 mA intégrée 
Integriertes 350 mA-Netzteil

• �Support acier/Tête aluminium 
Stahlhalterung/Aluminiumkopf

• �Interrupteur et variateur incorporé 
Eingebauter Schalter und Dimmer

• �Alimentation 500 mA intégrée 
Integriertes 500 mA-Netzteil

230V

230V

230V

LIZA - PATÈRE / WANDHALTERUNG

LIZA 2 01 - PATÈRE / WANDHALTERUNG

LIZA 3 01 - PATÈRE / WANDHALTERUNG

30 000
HRS

30 000
HRS

30 000
HRS
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Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Version
Couleur
Farbe

50253 1,6 145   3000 K 40° gris / grau

50254 1,6 145   3000 K 40° chromé 
verchromte

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Version
Couleur
Farbe

50251 1,2 110   3000 K 40° gris / grau

50252 1,2 110   3000 K 40° chromé 
verchromte

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Version
Couleur
Farbe

5223 1,2 110   3000 K 40° gris / grau

• �Support acier/Tête aluminium 
Stahlhalterung/Aluminiumkopf

• �Interrupteur et variateur incorporé 
Eingebauter Schalter und Dimmer

• �Alimentation 500 mA intégrée 
Integriertes 500 mA-Netzteil

• �Livré sans boîte d’encastrement 
Lieferung ohne Unterputzdose

• �Support acier/Tête aluminium 
Stahlhalterung/Aluminiumkopf

• �Interrupteur 
Schalter

• �Alimentation 350 mA intégrée 
Integriertes 350 mA-Netzteil

• �Livré sans boîte d’encastrement 
Lieferung ohne Unterputzdose

• �Support acier/Tête aluminium 
Stahlhalterung/Aluminiumkopf

• �Alimentation 350 mA intégrée 
Integriertes 350 mA-Netzteil

• �Boîte d’encastrement spécifique Ø65 mm fournie 
Spezifische Unterputzdose Ø65 mitgeliefert

230V

230V

230V

LIZA 3 ET3 - ENCASTRÉ / EINBAU

LIZA 2 ET3 - ENCASTRÉ / EINBAU

LIZA ET3 - ENCASTRÉ / EINBAU

30 000
HRS

30 000
HRS

30 000
HRS
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• �Corps aluminium/Anneau décoratif en PMMA opale 
laissant passer la lumière/Patère de fixation ronde en 
aluminium 
Körper aus Aluminium/Lichtdurchlässiger opalener 
Zierring aus PMMA/Runde Befestigungshalterung aus 
Aluminium

• �LED XL6. 1,5 m de câble. Possibilité de raccourcir le 
câble par la patère 
LED XL6. 1,5 m Kabel. Das Kabel kann über die 
Halterung gekürzt werden

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code
avec / mit lampe

P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Poids 
Gewicht (kg)

Couleur
Farbe

50448 4,8 400   3000 K 40° 0,5 blanc / weiß

50711 4,8 400   3000 K 40° 0,5 noir / schwarz

• �Corps acier 
Stahl-Körper

• �Câble 1,5 m. Possibilité de raccourcir le câble par la 
patère 
1,5 m Kabel. Das Kabel kann über den Halterung 
gekürzt werden

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung Ø (mm) Couleur int.

Innenfarbe
Couleur ext.
Außenfarbe

4183 150 E27 390 blanc / weiß blanc / weiß

4184 150 E27 390 blanc / weiß noir / schwarz

JULIA
230V

NOSTALGIE
230V

35 000
HRS
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• �Réflecteur acier/Patère plastique 
Stahl-Reflektor/Kunststoffhalterung

• �Câble 1 m. Possibilité de raccourcir le câble par la 
patère 
1 m Kabel. Das Kabel kann über die Halterung 
gekürzt werden

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung Ø (mm) Couleur int.

Innenfarbe
Couleur ext.
Außenfarbe

4204 60 E27 390
cuivré / 

Kupferfarben
blanc / weiß

4205 60 E27 390
cuivré / 

Kupferfarben
noir / schwarz

ROMA
230V

APPLIQUE - SUSPENSION / WANDLEUCHTE - PENDELLEUCHTE
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• �Câble et patère noirs 
Kabel und Halterung schwarz

• �1 m de câble torsadé avec gaine 
1 m verdrilltes Kabel mit Ummantelung

• �Verre noir/Revêtement intérieur cuivré structuré/
Patère plastique noir 
Schwarzes Glas/Strukturierte verkupferte 
Innenverkleidung / Schwarze Kunststoffhalterung

• �Câble 1 m. Possibilité de raccourcir le câble par la 
patère 
1 m Kabel. Das Kabel kann über die Halterung 
gekürzt werden

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung

Couleur
Farbe

50449 60 E27 anthracite / 
anthrazitfarben

50450 60 E27
laiton doré / 
vergoldetes 

 Messing

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung Ø (mm) Couleur int.

Innenfarbe
Couleur ext.
Außenfarbe

4194 60 E27 450
cuivré / 

Kupferfarben
noir / schwarz

ÉPOQUE

COOPER

230V

230V
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• �Corps aluminium/Patère de fixation ronde en  
aluminium 
Aluminiumkörper/Runde Befestigungshalterung aus 
Aluminium

• �1,5 m de câble. Possibilité de raccourcir le câble par 
la patère 
1,5 m Kabel. Das Kabel kann über die Halterung 
gekürzt werden

• �Lampe LED fournie 
LED-Lampe mitgeliefert

Code
avec / mit lampe

P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Douille 
Fassung

Couleur
Farbe

4253 6 470   3000 K 36° GU10 blanc / weiß

4254 6 470   3000 K 36° GU10 noir / schwarz

NINA
230V

15 000
HRS
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• �Réflecteur acier/Patère plastique 
Stahl-Reflektor/KunststoffHalterung

• �Câble 1 m. Possibilité de raccourcir le câble par la 
patère 
1 m Kabel. Das Kabel kann über den Halterung 
gekürzt werden

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung Ø (mm) Couleur int.

Farbe indoor
Couleur ext.

Farbe outdoor

4208 60 E27 335
cuivré /  

kupferfarben
blanc / weiß

4210 60 E27 335
cuivré /  

kupferfarben
noir / schwarz

4207 60 E27 335 blanc / weiß blanc / weiß

4209 60 E27 335 blanc / weiß noir / schwarz

COMO
230V

APPLIQUE - SUSPENSION / WANDLEUCHTE - PENDELLEUCHTE
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• �Corps aluminium/Réflecteur polycarbonate strié 
Aluminiumkörper/Geriffelter Polycarbonat-Reflektor

• �2,7 kg, précâblage 3 m. Possibilité de raccourcir le 
câble 
2,7 kg, vorverdrahtung 3 m. Das Kabel kann gekürzt 
werden

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Patère acier diamètre 98 mm. Filin acier longueur  
3 m max. 
Halterung aus Stahl, Durchmesser 98 mm. Stahlseil 
max. 3 m lang.

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur corps
Farbe Körper

Couleur réflec.
Farbe Reflektor

50763 40 4000   3000 K 80° blanc / weiß blanc / weiß

50764 40 4000   4000 K 80° blanc / weiß translucide/
transluzid

50765 40 4000   3000 K 80° noir / schwarz translucide/
transluzid

50766 40 4000   4000 K 80° noir / schwarz translucide/
transluzid

50508 40 4000   3000 K 80° blanc / weiß blanc / weiß

50509 40 4000   4000 K 80° blanc / weiß blanc / weiß

50712 40 4000   3000 K 80° noir / schwarz blanc / weiß

50713 40 4000   4000 K 80° noir / schwarz blanc / weiß

LEXA
230V

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR LEXA
Désignation / Bezeichnung

Couleur
Farbe

Code

Kit de suspension
Hängelampen-Kit

blanc / weiß 50011

Kit de suspension
Hängelampen-Kit

noir / schwarz 50012

35 000
HRS
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• �Corps en métal/Vasque en PMMA opale/Anneau en 
ABS 
Körper aus Metall/Schale aus opalenem PMMA/Ring 
aus ABS

• �Anneau décoratif amovible 
Abnehmbarer Zierring

• �Corps en métal/Vasque en PMMA opale/Anneau en 
ABS 
Körper aus Metall/Schale aus opalenem PMMA/Ring 
aus ABS

• �Anneau décoratif amovible 
Abnehmbarer Zierring

• �Télécommande fournie 
Abnehmbarer Zierring

Code P (W) Lumen °K H (mm) Ø (mm)
Couleur
Farbe

50520 16 1250
2700 K
à / bis
6000 K

85 310 blanc / weiß

50522 16 1250 85 310 aluminium

50524 16 1250 85 310 chromé 
verchromt

50521 21 1600
2700 K
à / bis
6000 K

85 410 blanc / weiß

50523 21 1600 85 410 aluminium

50525 21 1600 85 410 chromé 
verchromt

Code P (W) Lumen °K H (mm) Ø (mm)
Couleur
Farbe

50429 10 800   4000 K 85 260 blanc / weiß

50435 10 800   4000 K 85 260 aluminium

50436 10 800   4000 K 85 260 chromé 
verchromt

50430 21 1600   4000 K 85 360 blanc / weiß

50437 21 1600   4000 K 85 360 aluminium

50438 21 1600   4000 K 85 360 chromé 
verchromt

C4

C4 REMOTE

230V

230V

25 000
HRS

25 000
HRS
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• �Corps en métal/Vasque en PMMA opale/Anneau en 
ABS 
Körper aus Metall/Schale aus opalenem PMMA/Ring 
aus ABS

• �Anneau décoratif amovible 
Abnehmbarer Zierring

Code P (W) Lumen °K H (mm) Ø (mm)
Couleur
Farbe

50510 16 800   4000 K 85 310 blanc / weiß

50512 16 800   4000 K 85 310 aluminium

50514 16 800   4000 K 85 310 chromé 
verchromt

50511 21 1600   4000 K 85 410 blanc / weiß

50513 21 1600   4000 K 85 410 aluminium

50515 21 1600   4000 K 85 410 chromé 
verchromt

• �Corps thermoplastique blanc/Diffuseur polycarbonate 
blanc 
Weißer thermoplastischer Körper/ Diffusor aus weißem 
Polycarbonat

• �Détecteur de passage intégré. Mode crépusculaire 
(code 50732) 
Integrierter Durchgangsmelder. Dämmerungsmodus 
(code 50732)

Code P (W) Lumen °K H (mm) Ø (mm) SENSOR

50731 13 1000   4000 K 66 305 ✘

50732 14 1000   4000 K 66 305 ✔

C4 SENSOR
230V

ADELA
230V

25 000
HRS

25 000
HRS
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• �Corps thermoplastique blanc/Diffuseur polycarbonate 
blanc 
Weißer thermoplastischer Körper/ Diffusor aus weißem 
Polycarbonat

• �Détecteur de passage intégré (code 50730) 
Integrierter Durchgangsmelder (code 50730)

• �Corps et diffuseur polycarbonate blanc/Diffuseur opale 
Körper und Diffusor aus weißem Polycarbonat/
Opalener Diffusor

• �Détecteur de passage intégré. Mode crépusculaire 
(code 50909) 
Integrierter Durchgangsmelder. Dämmerungsmodus 
(code 50909)

Code P (W) Lumen °K H (mm) Ø (mm) SENSOR

50729 14,5 1500   4000 K 84 300 ✘

50730 15,5 1500   4000 K 84 300 ✔

Code P (W) Lumen °K H (mm) Ø (mm) SENSOR

50907 10 1150

3000 K 4000 K

85 300 ✘

50908 21 2200 85 300 ✘

50909 21 2300 85 300 ✔

GAIA

RHEA CCT

230V

230V

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR RHEA CCT
Désignation / Bezeichnung Code

Demi-lune blanche
Halbmond weiß

50910

Demi-lune noire
Halbmond schwarz

50911

Collerette noire
Manschette schwarz

50912

30 000
HRS

35 000
HRS

Interrupteur pour changer 
la température de couleur 

de la lumière

Schalter, um die 
Farbtemperatur des 

Lichts zu ändern

3000 K 4000 K
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• �Corps et diffuseur polycarbonate blanc/Diffuseur cris-
tal transparent 
Körper und Diffusor aus weißem Polycarbonat/ 
Diffusor : Kristall-transparent

Code P (W) Lumen °K H (mm) Ø (mm)
DIMMABLE
DIMMBAR

50321 10 650   4000 K 93 270 ✘

50319 10 950   4000 K 93 270 ✔

• �Corps et diffuseur polycarbonate blanc/Diffuseur cris-
tal transparent 
Körper und Diffusor aus weißem Polycarbonat/ 
Diffusor : Kristall-transparent

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung H (mm) Ø (mm) Couleur

Farbe

3649 60 E27 93 270 blanc / weiß

• �Support et diffuseur polycarbonate blanc 
Träger und Diffusor aus weißem Polycarbonat

• �Détecteur de mouvement infrarouge 
Infrarot-Bewegungsmelder

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung H (mm) Ø (mm) Couleur

Farbe

4004 60 E27 112 300 blanc / weiß

ORIA LED
230V

ORIA
230V

ARMILLA
230V

35 000
HRS
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• �Corps thermoplastique/Grille métal/Verre strié opale 
Thermoplast-Körper/Metallgitter/Geriffeltes Opalglas

Code P (W) Lumen °K H (mm)
Couleur
Farbe

50866 8 750   4000 K 110 blanc / weiß

• �Corps thermoplastique/Diffuseur polycarbonate opale 
blanc. Visserie inox 
Thermoplastischer Körper/Diffusor aus opalweißem 
Polycarbonat. Edelstahl-Schrauben

Code P (W) Lumen °K H (mm)
Couleur
Farbe

50416 5,5 500   4000 K 76 blanc / weiß

OVALED
230V

ECOLED
230V

35 000
HRS

25 000
HRS
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• �Corps aluminium/Verre de protection 
Aluminium Körper/Schutzglas

• �Précâblage H05RN-F 3G 1 mm2 long. 0,85 m 
Vorverdrahtetes H05RN-F 3G 1 mm2, Länge 0,85 m

• �Corps aluminium/Verre de protection 
Aluminium Körper/Schutzglas

• �Précâblage H05RN-F 3G 1 mm2 long. 0,20 m avec  
connecteur IP68 
Vorverdrahtetes H05RN-F 3G 1 mm2, Länge 0,20 m mit  
IP68-Stecker

Code P (W) Lumen °K
Faisceau

Lichtstreuung
Poids 

Gewicht (kg)
Couleur
Farbe

50820 12 1300   2400 K 90° 0,37 noir 
  schwarz

50822 25 2750   2400 K 90° 0,62 noir 
  schwarz

50824 45 4950   2400 K 90° 0,98 noir 
  schwarz

50821 12 1450   3000 K 90° 0,37 noir 
  schwarz

50823 25 3000   3000 K 90° 0,62 noir 
  schwarz

50825 45 5400   3000 K 90° 0,98 noir 
  schwarz

50831 12 1450   3000 K 90° 0,37 gris 
  grau

50833 25 3000   3000 K 90° 0,62 gris 
  grau

50835 45 5400   3000 K 90° 0,98 gris 
  grau

50830 12 1550   4000 K 90° 0,37 gris 
  grau

50832 25 3250   4000 K 90° 0,62 gris 
  grau

50834 45 5850   4000 K 90° 0,98 gris 
  grau

Code P (W) Lumen °K
Faisceau

Lichtstreuung
Poids 

Gewicht (kg)
Couleur
Farbe

50826 70 7700   2400 K 90° 1,55 noir 
  schwarz

50828 100 11000   2400 K 90° 2,57 noir 
  schwarz

50827 70 8400   3000 K 90° 1,55 noir 
  schwarz

50829 100 12000   3000 K 90° 2,57 noir 
  schwarz

50837 70 8400   3000 K 90° 1,55 gris 
  grau

50839 100 12000   3000 K 90° 2,57 gris 
  grau

50836 70 9100   4000 K 90° 1,55 gris 
  grau

50838 100 13000   4000 K 90° 2,57 gris 
  grau

100W

70W

45W

25W

12W

TWISTER 3 - 12W / 25W / 45W

TWISTER 3 - 70W / 100W

230V

230V

50 000
HRS

50 000
HRS
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• �Corps aluminium/Verre de protection 
Aluminium Körper/Schutzglas

• �Précâblage H05RN-F 4G 1 mm2 long. 0,85 m 
Vorverdrahtetes H05RN-F 4G 1 mm2, Länge 0,85 m

• �Détecteur de mouvement par hyper fréquence, réglable, 
intégré 
Integrierter einstellbarer Mikrowellen-Bewegungsmelder

• �Livré avec télécommande 
Lieferung mit Fernbedienung

Code P (W) Lumen °K
Faisceau

Lichtstreuung
Poids 

Gewicht (kg)
Couleur
Farbe

50874 25 2500   3000 K 90° 0,71 gris 
  grau

50876 25 2500   3000 K 90° 0,71 noir 
  schwarz

50875 45 4950   3000 K 90° 0,90 gris 
  grau

50877 45 4950   3000 K 90° 0,90 noir 
  schwarz

45W

25W

TWISTER 3 SENSOR
230V

50 000
HRS
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• �Corps aluminium/Verre de protection 
Aluminium Körper/Schutzglas

• �Précâblage H05RN-F 3G 1 mm2 long. 0,20 m avec  
connecteur IP68 
Vorverdrahtetes H05RN-F 3G 1 mm2, Länge 0,20 m mit  
IP68-Stecker

Code P (W) Lumen °K
Faisceau

Lichtstreuung
Poids 

Gewicht (kg)
Couleur
Farbe

50852 180 19800   3000 K 15° 9,2 gris 
  grau

50854 180 19800   3000 K 30° 9,2 gris 
  grau

50856 180 19800   3000 K 60° 9,2 gris 
  grau

50850 180 19800   3000 K 90° 9,2 gris 
  grau

50853 250 27500   3000 K 15° 9,5 gris 
  grau

50855 250 27500   3000 K 30° 9,5 gris 
  grau

50857 250 27500   3000 K 60° 9,5 gris 
  grau

50851 250 27500   3000 K 90° 9,5 gris 
  grau

50962 180 19800   4000 K 15° 9,2 gris 
  grau

50964 180 19800   4000 K 30° 9,2 gris 
  grau

50966 180 19800   4000 K 60° 9,2 gris 
  grau

50960 180 19800   4000 K 90° 9,2 gris 
  grau

50963 250 27500   4000 K 15° 9,5 gris 
  grau

50965 250 27500   4000 K 30° 9,5 gris 
  grau

50967 250 27500   4000 K 60° 9,5 gris 
  grau

50961 250 27500   4000 K 90° 9,5 gris 
  grau

TWISTER 3 HIGH POWER
230V

180W

250W

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR TWISTER 3
Désignation / Bezeichnung

Convient pour 
Geeignet für

Couleur
Farbe

Code

Tige standard long. 400 mm
Standardstab Länge 400 mm

12W - 25W - 45W
gris / grau 50487

noir / schwarz 50076

Tige pour panneau d’exposition (épaisseur 
max. 40 mm) long. 400 mm

Stange für eine Ausstellungstafel  
(max. Dicke 40 mm) Länge 400 mm

12W - 25W - 45W
gris / grau 50488

noir / schwarz 50594

Fixation mât simple / double Ø 60 mm
Befestigung Einzel-/Doppelmast Ø 60 mm

40W - 70W - 100W
gris / grau 50861

noir / schwarz 50862

Fixation mât simple / double Ø 60 mm
Befestigung Einzel-/Doppelmast Ø 60 mm

180W - 250W gris / grau 50863

Rallonge pour fixation côte à côte (jusqu’à 
4 proj.). Uniquement compatible avec 

Projecteurs HP et la fixation 50863 
Verlängerung für die Montage  

nebeneinander (bis zu 4 Strahler) -  
Nur kompatibel mit den Strahlern HP  

und der Befestigung 50863 

180W - 250W gris / grau 50864

Piquet de jardin
Gartenpflock

12W - 25W - 45W gris / grau 50489

50 000
HRS

SYMÉTRIQUE
SYMMETRISCH
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• �Corps aluminium/Verre de protection 
Aluminium Körper/Schutzglas

• �Précâblage H05RN-F 3G 1 mm2 long. 0,20 m avec  
connecteur IP68 
Vorverdrahtetes H05RN-F 3G 1 mm2, Länge 0,20 m mit  
IP68-Stecker

Code P (W) Lumen °K
Poids 

Gewicht (kg)
Couleur
Farbe

50858 180 15300   3000 K 9,2 gris 
  grau

50859 250 21250   3000 K 9,5 gris 
  grau

50968 180 15300   4000 K 9,2 gris 
  grau

50969 250 21250   4000 K 9,5 gris 
  grau

TWISTER 3 HIGH POWER
230V

180W

250W

50 000
HRS

ASYMÉTRIQUE
ASYMMETRISCH
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• �Corps aluminium/Verre de protection 
Aluminium Körper/Schutzglas

• �Précâblage H05RN-F 3G 1 mm2 long. 0,80 m 
Vorverdrahtetes H05RN-F 3G 1 mm2, Länge 0,80 m

• �Détecteur crépusculaire infrarouge détachable et basculant. 
Télécommande fournie (30W - 50W) 
Abnehmbarer und schwenkbarer Infrarot-
Dämmerungssensor. Lieferung mit Fernbedienung (30W - 50W)

• �Compatible avec le piquet de jardin, code 50489 (10W) 
Kompatibel mit Gartenpflock, Art.-Nr. 50489 (10W)

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Poids 
Gewicht (kg)

SENSOR

50784 10 950   3000 K 110° 0,25 ✘

50785 30 3000   3000 K 110° 0,55 ✔

50786 50 5000   3000 K 110° 0,83 ✔

*

30W

50W

MICHELLE
230V

10W

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR MICHELLE
Désignation / Bezeichnung

Couleur
Farbe

Code

Tige standard long. 400 mm
Standardstab Länge 400 mm

noir / schwarz 50076

Tige pour panneau d’exposition (épaisseur 
max. 40 mm) long. 400 mm

Stange für eine Ausstellungstafel  
(max. Dicke 40 mm) Länge 400 mm

noir / schwarz 50594

*
35 000
HRS

PROJECTEUR EXTÉRIEUR / AUSSENSTRAHLER

80



• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Tige de fixation aluminium déportée fournie 
Versetzte Befestigungsstange aus Aluminium mitgeliefert

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Poids 
Gewicht (kg)

Couleur
Farbe

50810 18 2350   3000 K 90° x 105° 1,2 blanc / weiß

50811 18 2350   3000 K 90° x 105° 1,2 noir / schwarz

• �Corps aluminium/Verre de protection dépoli 
Aluminium Körper/Mattiertes Schutzglas

• �Précâblage H05RN-F 3G 1 mm2 0,4 m 
Vorverdrahtetes H05RN-F 3G 1 mm2, 0,4 m

Code P (W) Lumen °K
Faisceau

Lichtstreuung
Poids 

Gewicht (kg)
Couleur
Farbe

50498 10 850   3000 K 100° 0,4 blanc / weiß

50393 10 850   4000 K 100° 0,4 blanc / weiß

50499 10 850   3000 K 100° 0,4 noir 
  schwarz

50497 10 850   4000 K 100° 0,4 noir 
  schwarz

50501 20 1600   3000 K 100° 0,6 blanc / weiß

50500 20 1600   4000 K 100° 0,6 blanc / weiß

50503 20 1600   3000 K 100° 0,6 noir 
  schwarz

50502 20 1600   4000 K 100° 0,6 noir 
  schwarz

10W

20W

DIA
230V

ZODIAK
230V

35 000
HRS

30 000
HRS
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• �Corps aluminium/Peinture Epoxy/Diffuseur polycarbonate 
Aluminium Körper/Epoxidlack/Diffusor Polycarbonat

• �Corps thermoplastique noir. Fixation murale 
Schwarzer thermoplastischer Körper. Wandmontage

• �Piquet de jardin inclus. 2 presse-étoupes Ø9 mm 
Gartenpflock inbegriffen. 2 Kabelverschraubungen Ø9 mm

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Poids 
Gewicht (kg)

Couleur
Farbe

50685 30 2700   3000 K 150° x 60° 0,33 blanc / weiß

50686 30 2700   3000 K 150° x 60° 0,33 noir / schwarz

Code
avec lampe / 

mit Lampe
P (W) Lumen °K Faisceau

Lichtstreuung
Douille 

Fassung
Couleur
Farbe

50100 15 1350   3000 K 30° E27 noir / schwarz

TAG

KIT DAFNEE

230V

230V

ACCESSOIRES / ZUBEHÖR TAG
Désignation / Bezeichnung

Couleur
Farbe

Code

Patère 01
Halterung 01

blanc / weiß 0196

noir / schwarz 0197

Tige FA57
Stab FA57

blanc / weiß 3144

noir / schwarz 3145

50 000
HRS

35 000
HRS
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• �Corps aluminium noir/Équerre acier noir. Verre de  
protection 
Schwarzer Aluminiumkörper/schwarzer Stahlwinkel. 
Schutzglas

• �Câble H05RN-F 1 m. Piquet de jardin inclus 
Kabel H05RN-F 1 m. Gartenpflock inbegriffen

Code
avec lampe / 

mit Lampe
P (W) Lumen °K Faisceau

Lichtstreuung
Douille 

Fassung
Couleur
Farbe

50205 6 470   3000 K 36° GU10 noir / schwarz

50206 6 500   4000 K 36° GU10 noir / schwarz

KIT ASTER
230V

15 000
HRS

PROJECTEUR EXTÉRIEUR / AUSSENSTRAHLER
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• �Corps en aluminium graphite/Verre de protection  
transparent 
Grafitfarbener Aluminium-Körper /Transparentes Schutzglas

• �Boîte de connexion 
Anschlussdose

• �Corps en aluminium graphite/Verre de protection  
transparent 
Grafitfarbener Aluminium-Körper /Transparentes Schutzglas

• �Précâblage H05RN-F 3G1 mm², long. 0,25 m 
Vorverdrahtetes H05RN-F 3G 1 mm², Länge 0,25 m

• �Piquet de jardin fourni 
Gartenpflock mitgeliefert

Code
avec lampe / 

mit Lampe
P (W) Lumen °K Faisceau

Lichtstreuung
Douille 

Fassung VERSION

50916 6 500   3000 K 36° GU10 1 tête /  
1 Kopf

50917 2x 6 2x 500   3000 K 36° GU10 2 têtes /  
2 Köpfe

Code
avec lampe / 

mit Lampe
P (W) Lumen °K Faisceau

Lichtstreuung
Douille 

Fassung VERSION

50914 6 500   3000 K 36° GU10 1 tête /  
1 Kopf

50915 2x 6 2x 500   3000 K 36° GU10 2 têtes /  
2 Köpfe

6W

2x 6W

6W

2x 6W

TOPAZE Applique

TOPAZE Piquet

230V

230V

15 000
HRS

15 000
HRS
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• �Corps aluminium graphite extrudé. Verre de protection 
Grafitfarbener Körper aus eloxiertem Aluminium. Schutzglas

• �Eclairage bas (code 3137), haut/bas (code 3136) 
Direkte (code 3137), direkte/indirekte (code 3136) 
Beleuchtung

Code
avec lampe / 

mit Lampe
P (W) Lumen °K Faisceau

Lichtstreuung
Douille 

Fassung VERSION

3137 6 470   3000 K 36° GU10 1 lampe
1 Lampe

3136 2x 6 2x 470   3000 K 36° GU10 2 lampes
2 Lampen

• �Corps en aluminium/Diffuseur polycarbonate transparent 
Aluminium Körper/Diffusor transparentes Polycarbonat

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

• �Eclairage direct/indirect 
Direkte/indirekte Beleuchtung

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50527 2x 10 2x 750   3000 K 50° noir / schwarz

KIT AXO
230V

6W

2x 6W

AXO LED
230V

15 000
HRS

30 000
HRS
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• �Corps en aluminium extrudé graphite/Diffuseur  
polycarbonate opaque 
Grafitfarbener Körper aus stranggepresstem Aluminium/
Diffusor transparentes Polycarbonat

• �Alimentation intégrée 
Eingebautes Netzteil

Code P (W) Lumen °K Faisceau
Lichtstreuung

Couleur
Farbe

50913 10 580   3000 K 180° noir / schwarz

• �Corps aluminium extrudé graphite/Diffuseur verre 
transparent 
Körper aus eloxiertem Aluminium/Diffusor transparen-
tes Polycarbonat/Metallblende

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung

Couleur
Farbe

3138 100 E27 noir / schwarz

UGOLIN
230V

TONIN
230V

40 000
HRS
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• �Corps aluminium noir/Façade décorative en acier inoxydable 
Schwarzer Aluminiumkörper/Edelstahl-Zierfassade

• �Boîte d’encastrement fournie 
Unterputzdose mitgeliefert

Code P (W) Lumen °K  (mm)
Couleur
Farbe

50447 10 340   4000 K 195 x 150 gris / grau

Code
sans / ohne lampe

P max (W) Douille 
Fassung  (mm)

Couleur
Farbe

4661 35 GU10 122 gris / grau

• �Corps aluminium 
Aluminium Körper

• �Boîte d’encastrement. Précâblage H05RN-F - 3G 1mm2  
- 1,5 m. 1 presse-étoupe 
Unterputzdose. Vorverdrahtung H05RN-F - 3G 1mm2 - 
1,5 m. 1 Kabelverschraubung

• �Température contact : halogène 140°C - LED 30°C 
Kontakttemperatur: Halogen 140°C - LED 30 °C

• �Borne avec prises. Corps thermoplastique vert/gris. 
Fixation par vis 
Wegbeleuchtung mit Steckern. Grüner/grauer ther-
moplastischer Körper. Schraubbefestigung

• �Fourni avec piquet 
Lieferung mit Pflock

• �2 m de câble H05RN F 3G1,0 avec fiche 16A 
2 m Kabel H05RN F 3G1.0 mit 16A-Stecker

INARI
230V

230V

230V

AQUASOL MINI B2

GREEN

Code Version

3562 2 prises 16A (PC + T)
2 x 16A-Steckdosen (PC + T)

50 000
HRS
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Produit permettant de répondre aux  
exigences de l’Arrêté du 27 décembre 
2018 relatif à la prévention, à la réduction et à la  
limitation des nuisances lumineuses. (voir détails p. 298)

FLICKER FREE. Produit dont les LED n’émettent pas de 
scintillement. Permet de garantir un meilleur confort visuel. 

L’UGR est une mesure définie par la CIE dans son rapport 
technique CIE 117-1995 qui indique le taux d’éblouissement 
produit par la luminosité des systèmes d’éclairage dans un 
environnement donné. Plus sa valeur est faible, plus  
l’installation est confortable. Voir norme EN12464-1. 

Produit intégrant un circuit LED  
ou fourni avec une lampe LED.

Produit dimmable, pouvant fonctionner sur variateur, 
ce qui permet de moduler l’intensité de l’éclairage.  
Plusieurs types de variation existent.

Produit STEP DIM, intégrant la possibilité de varier 
l’intensité de la lumière par paliers, par simple pression sur 
interrupteur. Ne fonctionne pas sur variateur. 

Produit programmable grâce à un séquenceur, 
permettant de régler la couleur de la lumière, autour du 
spectre des trois couleurs primaires (Rouge - Vert - Bleu).

Produit permettant de régler la température 
de couleur par télécommande.

Gestion couleur de la lumière

Variation

Produit permettant de sélectionner  
la température de couleur de la lumière  
par curseur (CCT Change).

Produit à détection de mouvement.

Produit à détection de mouvement 
et crépusculaire.

Produit à détection crépusculaire.

Produit à détection d’ouverture/fermeture  
de porte.

Produit intégrant la fonction Veille.

Détection

Produit répondant aux exigences de la loi 
Handicap 2015 (selon l’arrêté du 8 décembre 2014).

Poids maximum statique applicable sur l’appareil.

Température maximale de la surface  
de l’appareil engendrée par la source lumineuse.

Passage de véhicule autorisé 
Vitesse maximale de passage.

Produit pouvant être installé sous ou dans 
un meuble. Répond aux spécificités afférentes à la 
protection anti-feu.

Produit préconisé pour utilisation intérieure.

Produit préconisé pour utilisation extérieure.

Préconisations d’installation

Contraintes produits

Produit pouvant être commandé  
à vos couleurs. A vous de nous indiquer le RAL souhaité.

Ruban pouvant être recoupé  
selon section précisée.

Spécifique ruban/profilé

Personnalisation (sur commande)

Produit pouvant être commandé à vos 
mesures.
A vous de nous indiquer la longueur souhaitée, dans la 
limite des pas du produit.

Produit fabriqué en France.
La plupart de nos produits indiquant ce pictogramme 
sont également élaborés en France.

Classe énergétique du produit  
selon le règlement N°874/2012.
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Produkt zur Erfüllung der Anforderungen der  
frz. Verordnung vom 27. Dezember 2018  
über die Vermeidung, Verringerung und Begrenzung der 
Lichtverschmutzung. (siehe Details S. 298)

FLICKER FREE. Flimmerfreies Licht. Gewährleistet besseren 
optischen Komfort. 

Als UGR [Unified Glare Rating] wird das Ergebnis einer 
Berechnung nach der von der IED in ihrem technischen 
Bericht 117-1995 veröffentlichten Formel bezeichnet, das 
Auskunft gibt über die Blendung durch Beleuchtungssysteme 
in einer bestimmten Umgebung. Je niedriger der Wert, desto 
angenehmer ist die Beleuchtung für die Benutzer. Siehe Norm 
EN12464-1. 

Produkt mit integrierter LED-Schaltung  
oder mitgelieferter LED-Lampe.
Integrierte LED-Schaltung oder mitgelieferte LED-Lampe.

Dimmbar Kann mit einem Dimmer zur Veränderung der 
Helligkeit verwendet werden.  
Es gibt verschiedene Dimm-Arten.

STEP DIM, bietet die Möglichkeit, die Lichtintensität 
durch Betätigung des Lichtschalters stufenweise zu dim-
men. Nicht für Dimmer geeignet. 

Programmierbar: ein Sequenzer ermöglicht, die 
Lichtfarbe im Spektrum der drei Grundfarben (Rot - Grün - 
Blau) anzupassen.

Ermöglicht die Einstellung der Farbtemperatur 
per Fernbedienung.

Einstellung der Lichtfarbe

Dimmen

Ermöglicht die Auswahl der  
Farbtemperatur des Lichts per 
Schieber (CCT Change).

Mit Bewegungsmelder.

Mit Bewegungsmelder und 
Dämmerungssensor.

Mit Dämmerungssensor.

Erkennt Öffnen und Schließen einer Tür.

Mit integrierter Standby-Funktion.

Sensor

Erfüllt die Anforderungen des frz. Gesetzes 
Handicap 2015 (gemäß Erlass vom 8. Dezember 
2014).

Maximales statisches Gewicht, das auf das 
Gerät einwirken darf.

Maximale Oberflächentemperatur  
des Geräts, von der Lichtquelle erzeugt.

Fahrzeugüberfahrt erlaubt 
Maximale Überfahrtgeschwindigkeit.

Kann unter Möbeln installiert werden. Erfüllt 
die spezifischen Anforderungen an den Brandschutz.

Für die Verwendung in Innenräumen  
empfohlen.

Für die Verwendung im Außenbereich 
empfohlenes Produkt.

Installationsempfehlungen

Produkt-Einschränkungen

Kann in Wunschfarbe bestellt werden.  
Bitte teilen Sie uns die gewünschte RAL mit.

Nachschneidbares Band  
unter Angabe des Abschnitts.

Band-/Profil-spezifisch

Personalisierung (auf Anfrage)

Kann nach Maß bestellt werden.
Teilen Sie uns die gewünschte Länge des Produkts mit.

In Frankreich hergestelltes Produkt.
Hergestellt in Frankreich

Produkt-Energieklasse  
gemäß Verordnung Nr. 874/2012.
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Classe 1 : le luminaire possède une isolation  
fonctionnelle avec une borne de terre, liaison  
équipotentielle.

Classe 2 : le luminaire possède une isolation  
renforcée sans partie métallique accessible.  
Double isolation sans mise à la terre.

Classe 3 : le luminaire fonctionne en très basse  
tension de sécurité (TBTS). Tension inférieure à 50V.

Produit 230V direct ou fourni avec alimentation 
pour raccordement direct.

Produit 12V, nécessite une alimentation appropriée

Produit 24V, nécessite une alimentation appropriée

Produit à courant constant, nécessite  
une alimentation appropriée

Classe d’isolation électrique

Tension / Courant électrique

Se conformer à la norme NFC 71 000.

Application Extérieur : IP standard.

Cas des Encastrés : IP différent sur face éclairante et 
partie encastrée.

Application Salle d’Eau : IP avec représentation de 
gouttes d’eau.

Cas des Hublots : IP différent si installation au Mur 
(Applique) ou installation Plafond (Plafonnier).

Cas des Projecteurs : IP différent sur face éclairante 
(recto) et verso.

Degré de protection procuré par les enve-
loppes contre les chocs mécaniques externes.  
Voir détail des indices p. 447.

Cas des produits immergeables : produit totalement 
immergeable.

Degré de protection contre la pénétration des corps 
solides et poussières, ainsi que des liquides.  
Voir détail des indices p. 447.

Indice IP selon NF EN 60598

Indice IK selon NF EN 50102

Se conformer à la norme NFC 15-100 partie 7-701.

Produit utilisable en Salle d’eau 
selon conditions définies dans la norme.  
Voir détails p. 453.

Volumes pour Salles d’eau

Se conformer à la norme NFC 15-100 partie 7-702.

Produit utilisable en Piscines et Bassins 
selon conditions définies dans la norme.  
Voir détails p. 452.

Volumes pour Piscines et Bassins

Produit pouvant être recouvert de tout type 
d’isolant, laine de verre et isolant soufflé inclus.

Produit pouvant être recouvert d’isolant rou-
leau uniquement. N’accepte pas les isolants soufflés.

Produit ne pouvant pas être recouvert  
de matériau isolant thermique.

Produit répondant aux critères de réaction 
au feu (test au fil incandescent).

Produit adapté à la réglementation  
thermique 2012 (RT2012), imposant notamment une 
isolation du luminaire à l’air et permettant l’installation de 
l’appareil dans les bâtiments basse consommation (BBC).

Isolation bâtiment

Produit à collerette/anneau 1/4 de tour.

Produit à collerette/anneau clipsable.

Produit à collerette/anneau aimanté(e).

Produit à raccordement facile, sans outil.
Connexion / bornier ne nécessitant pas d’outil. 

Repiquage possible. Produit avec bornier double 
permettant la réalisation d’un circuit de plusieurs produits.

Installation simplifiée

Produit résistant au Test de Brouillard Salin.
Evaluation de la résistance à la corrosion des matériaux 
métalliques comme décrite par la norme EN ISO 9227.

Spécifique extérieur
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Klasse 1: Die Leuchte verfügt über eine 
Funktionsisolierung mit Erdungsklemme,  
Potentialausgleich.

Klasse 2: Die Leuchte hat eine  
verstärkte Isolierung ohne zugängliche Metallteile.  
Doppelisolierung ohne Erdung.

Klasse 3: Die Leuchte funktioniert mit 
Sicherheitskleinspannung (SELV). Spannung unter 50 V.

Produkt für 230V Gleichstrom oder mitgelieferter 
Stromversorgung für den Gleichstromanschluss.

12V-Produkt, erfordert eine geeignete Stromversorgung

24V-Produkt, erfordert eine geeignete Stromversorgung

Für Konstantstrom, erfordert  
eine geeignete Stromversorgung

Elektrische Isolationsklasse

Spannung / Strom

Die Norm NFC 71 000 ist einzuhalten.

Verwendung im Freien: IP-Standard.

Einbauleuchte: Unterschiedliche IP auf Vorder- und 
Rückseite.

Wandleuchte für Badezimmer.

Rundleuchten: Unterschiedliche IP bei Wandmontage 
(Wandleuchte) oder Deckenmontage (Deckenleuchte).

Strahler: Unterschiedliche IP Vorder- und Rückseite.

Schutz gegen mechanische Stöße von außen.  
Einzelheiten zu den Schutzarten auf S. 447.

Für Untertauchen geeignet.

Schutz gegen das Eindringen von Feststoffen und 
Staub sowie von Flüssigkeiten.  
Einzelheiten zu den Schutzarten auf S. 447.

IP-Schutz gemäß NF EN 60598

IK-Schutz gemäß NF EN 50102

Die Norm NFC 15-100 Teil 7-701 ist einzuhalten.

Zur Verwendung in Badezimmern 
gemäß de in der Norm festgelegten Bedingungen.  
Details auf S. 453.

Normen für Badezimmer

Die Norm NFC 15-100 Teil 7-702 ist einzuhalten.

Zur Verwendung in Schwimmbädern und 
Teichen 
gemäß de in der Norm festgelegten Bedingungen.  
Details auf S. 452.

Normen für Schwimmbäder und Teiche

Abdeckung mit alen Arten von Isolierung,  
einschließlich Glaswolle und eingeblasener möglich.

Abdeckung ausschließlich mit Dämmollen. 
Kein loser Dämmstoff.

Keine Abdeckung des Produkts  
mit Wärmedämmstoff.

Erfüllt alle Brandschutz-Kriterien  
(Glühdrahtprüfung).

Angepasst an die frz. Wärmeschutzregelung 
2012 (RT2012), die eine Luftisolierung der 
Leuchte erfordert und die Installation der Leuchte in 
Niedrigenergiegebäuden (BBC) ermöglicht.

Isolierung von Gebäuden

Mit 1/4-Drehung-Manschette/-Ring.

Mit SchnappManschette/-ring.

Mit MagnetManschette/-ring.

Einfach und werkzeuglos anschließbare. 
Werkzeugloser Anschluss / Klemmleiste. 

Weitere Verbindungen möglich. Leuchte mit 
Doppelklemmleiste, um einen Schaltkreis aus mehreren 
Leuchten herstellen zu können.

Vereinfachte Montage

Gegen Salznebeltest beständig.
Bewertung der Korrosionsbeständigkeit von metallischen 
Werkstoffen wie in EN ISO 9227 beschrieben.

Spezifische Outdoor-Leuchte
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LISTE DES CODES / LISTE DER CODES

0097 14
0098 14
0099 14
0103 14
0196 82
0197 82
0697 36
0881 36
0988 36
0989 36
1254 40
2566 11
2567 11
2569 11
2582 11
2583 11
2585 11
2586 11
2877 11
2890 5
2897 5
2928 9
2929 9
2938 5
2939 6
2940 6
2942 11
2943 10
2946 10
2951 9
2956 6
2958 5
2963 7
2964 7
2972 9
2979 7
2980 9
2981 4
2982 4
2987 7
2988 7
2992 11
2993 5
2994 5
2995 9
2997 4
2998 4
2999 10
3136 85
3137 85
3138 86
3144 82
3145 82
3562 87
3649 74
3972 60
3974 60
4004 74
4067 30
4068 30
4148 46
4150 47
4151 46
4159 46
4161 47
4162 46
4183 64
4184 64
4194 66
4204 65
4205 65
4207 68

4208 68
4209 68
4210 68
4253 67
4254 67
4557 31
4558 31
4559 31
4560 31
4563 31
4564 31
4565 31
4566 31
4661 87
4785 33
4786 33
4802 32
4854 33
4855 33
4856 32
4857 33
4874 33
4875 33
4884 33
4885 33
4887 33
4893 30
4894 30
4970 30
4971 30
5127 51
5222 62
5223 63
5332 36
5333 36
5334 36
5337 36
5364 36
5365 36
5380 34
5381 34

11003 24
11004 24
11005 24
11006 24
11007 24
11008 24
11009 24
11010 24
11011 24
11012 24
11013 24
16120 40
16122 40
16130 40
16132 40
16301 40
16303 40
16304 40
16306 40
16307 40
16309 40
16310 40
16312 40
16313 40
16315 40
16316 40
16318 40
16319 40
16321 40
16322 40
16324 40

16325 40
16327 40
16330 40
16335 40
16336 40
16337 40
16338 40
20012 6
20014 6
20015 6
20016 9
20017 9
20019 9
20020 8
20021 8
20022 8
20023 8
20030 4
20031 4
50011 69
50012 69
50039 17
50040 17
50076 78
50076 80
50081 19
50082 19
50087 21
50100 82
50104 19
50105 19
50123 22
50124 23
50125 23
50160 58
50161 56
50162 56
50164 56
50174 42
50175 42
50178 42
50179 42
50181 21
50191 23
50192 23
50193 23
50194 23
50205 83
50206 83
50220 16
50221 16
50222 16
50232 57
50234 38
50235 38
50236 38
50237 38
50238 38
50251 63
50252 63
50253 63
50254 63
50255 62
50256 62
50257 62
50258 62
50261 38
50262 38
50263 38
50264 38
50265 39
50266 39

50267 39
50268 39
50275 59
50276 59
50319 74
50321 74
50324 42
50325 42
50328 42
50329 42
50359 19
50360 15
50361 15
50362 15
50363 15
50377 15
50379 19
50380 19
50381 38
50382 38
50383 39
50384 39
50393 81
50410 25
50411 25
50416 75
50417 15
50418 15
50419 15
50420 15
50425 51
50426 51
50429 70
50430 70
50435 70
50436 70
50437 70
50438 70
50439 45
50443 22
50444 16
50445 16
50446 16
50447 87
50448 64
50449 66
50450 66
50453 22
50454 15
50459 19
50465 45
50467 45
50468 45
50487 78
50488 78
50489 78
50497 81
50498 81
50499 81
50500 81
50501 81
50502 81
50503 81
50508 69
50509 69
50510 71
50511 71
50512 71
50513 71
50514 71
50515 71
50516 25

50517 25
50520 70
50521 70
50522 70
50523 70
50524 70
50525 70
50527 85
50534 29
50535 29
50536 29
50537 29
50538 27
50539 27
50540 27
50541 27
50545 55
50546 55
50547 55
50548 55
50549 55
50560 55
50586 42
50587 42
50588 42
50589 42
50590 42
50591 42
50592 42
50593 42
50594 78
50594 80
50598 35
50599 35
50600 17
50601 17
50602 17
50603 17
50610 35
50615 35
50619 29
50620 29
50621 29
50622 29
50625 51
50626 51
50627 51
50628 51
50629 51
50630 51
50639 35
50685 82
50686 82
50689 45
50690 45
50691 45
50692 45
50701 15
50702 15
50703 15
50704 15
50711 64
50712 69
50713 69
50714 20
50715 20
50716 20
50717 20
50718 20
50719 20
50720 26
50721 26

50724 26
50729 73
50730 73
50731 71
50732 71
50739 14
50740 14
50742 18
50743 18
50744 18
50747 28
50748 28
50749 28
50753 44
50754 44
50763 69
50764 69
50765 69
50766 69
50778 22
50781 14
50782 14
50784 80
50785 80
50786 80
50790 25
50791 25
50792 25
50793 25
50794 25
50795 25
50796 25
50797 25
50798 13
50799 12
50800 12
50801 19
50802 19
50803 19
50804 19
50805 19
50806 19
50807 19
50808 19
50809 19
50810 81
50811 81
50819 60
50820 76
50821 76
50822 76
50823 76
50824 76
50825 76
50826 76
50827 76
50828 76
50829 76
50830 76
50831 76
50832 76
50833 76
50834 76
50835 76
50836 76
50837 76
50838 76
50839 76
50840 58
50841 59
50842 59
50843 37

50844 37
50845 37
50846 37
50847 37
50848 37
50849 37
50850 78
50851 78
50852 78
50853 78
50854 78
50855 78
50856 78
50857 78
50858 79
50859 79
50861 78
50862 78
50863 78
50864 78
50866 75
50868 61
50869 61
50874 77
50875 77
50876 77
50877 77
50880 24
50881 24
50882 24
50883 24
50901 38
50902 38
50903 38
50904 39
50905 39
50906 39
50907 73
50908 73
50909 73
50910 73
50911 73
50912 73
50913 86
50914 84
50915 84
50916 84
50917 84
50924 43
50925 43
50926 43
50927 43
50932 43
50933 43
50934 43
50935 43
50940 44
50941 44
50942 44
50943 44
50951 27
50952 27
50960 78
50961 78
50962 78
50963 78
50964 78
50965 78
50966 78
50967 78
50968 79
50969 79

Code Page
Seite Code Page

Seite Code Page
Seite Code Page

SeiteCode Page
Seite Code Page

Seite Code Page
Seite Code Page

Seite

51044 32
51045 32
51168 30
51169 30
52026 13
52030 13
52031 37
53010 50
53012 50
53024 49
53025 49
53030 50
53037 50
53038 50
53041 49
53042 49
53044 49
53045 49
53052 57
53057 49
53058 49
53060 49
53061 49
53062 49
53067 50
53068 50
53071 49
53072 48
53073 48
53074 48
53075 48
53080 50
53081 49
53082 49
53083 49
53084 49
54011 10
54016 59
54017 59
54018 59
55260 53
55261 53
55262 53
55263 53
55264 53
55265 53
55266 53
55267 53
55268 53
55290 54
55291 54
55292 54
55293 54
55294 54
55295 54
55301 52
55302 52
55303 52
55304 52
55310 52
55311 52
55312 52
55313 52
55314 52
55315 52
55316 52
55317 52
55318 52
55319 52
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Genève

Nous contacter / Kontaktiere uns

ARIC SA Suisse

ARIC SA Schweizer

Rampe du Pont-Rouge 5 A
1213 Petit-Lancy
Canton de Genève

info@aric-sa.ch
www.aric-sa.ch

Notre équipe commerciale  
est à votre disposition pour  
tout renseignement.

Unser Verkaufsteam steht  
Ihnen für weitere Informationen  
zur Verfügung.

VOTRE PARTENAIRE ÉCLAIRAGE
IHR BELEUCHTUNGSPARTNER


